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A Hallóhoz csatolt 
inűsors/.el vényeket pén­
teken bármelyik lapárus 
beváltja! ügyeljen a csii-

Nagyestélyinek ez n kevés l* elég 
(Toby W ing)

törtökön vásárolt lap 
szelvényére!



A Halló számára irta: V1CK1 BAllM
Tulajdonkeppen nagyon kevés felejthe­

tetlen dolog történik velünk életünkben. 
Sokkal kevesebb, mint hinnénk. Az átlagos 
életű ember a tiz ujjún összeszámolhatná 
maradandó élményeit. És a legkülönö­
sebb, hogy tulajdonképpen nem is a nagy 
dolgok rögzülnek meg bennünk, hanem 
egészen mások vésődnek be agyunkba 
élesen és eltöröl lietetleniil és nyernek 
olyan nemes patinát, mint az ódon albu­
mokba rakott fényképek. Néha csak egy 
szeszélyes alakú felhő, esetleg a tavaszi 
záporral megöntözött utca illata. t(dán egy 
zongorán felcsendült szonáta, mely nyitott 
ablakból hullott ránk váratUmul.

öt - vagy hatesztendős leheltem, amikor 
életem első felejthetetlen benyomását 
nyertem. Nyári alkonyat volt és a Schil- 
ler-parkban játszadoztam, ahová naponta 
lekisérl a nevelőm. A derék idős hölgy­
nek néhány percnyi dolga akadt a szom­
szédos pádon, nyilvánvalóan valamelyik 
kolléganőjével kellett sürgős pletykákat 
megbeszélnie és ekkor egy ismeretlen 
hölgy telepedett mellém. Sohasem láttam 
még tökéletesebb termetet és szebb arcot 
és én abban a pillanatban remegő és meg­
hatott gyermeklelkcmmel nyomban kisü 
iöttem, hogy ez a hölgy senki más nem 
lehet, mint Erzsébet királyné. Holott jól 
tudtam, hogy a mártír királynét alig né­
hány hónappal előbb ölték meg. de csodá­
ban hivő akarásomnak ez igazán nem volt 
komoly gátja. Végtelen boldogsággal töl­
tött cl, hogy nézhettem és édes bizalmas­
kodással lassan feléje csúsztam a pádon. 
Még emlékszem, hogy a hölgy néhány 
kedves szót intézett hozzám és rám m o­
solygott. A szavait már elfelejtettem, csak 
ennek a megrázó találkozásnak összbenyn 
mása él még ma is bennem töretlen szép­
ségében.

Úgy látszik, végzetem lett, hogy a ki* 
lályné szép arca időnként újra kisértsen

életemben. Sok évvel utóbb akkor talál 
koztam vele újra, mikor a fiatal Tündér 
Sybillt láttam színpadon. Boldog riadlság- 
gal ismertem fel benne ismét a fiatal Er­
zsébet királynét. Olyan vo\t, mintha M o -  
zart-melódiák támadtak volna emberi 
életre, mert csak muzsika lehet annyira 
finom, elomló, légies és harmonikus.

Azóta gyakran láttam különböző szere­
peiben Sybillt, de még sohasem töpreng­
tem azon, hogy nagy szinésznő-e? Mert a 
ruhája, keze, minden mozdulata, a sze­
mének villanása olyan tökéletes és egysé­
ges, hogy ez már nem színészi produkció. 
kanén} kísérteties életrekeltése az iró ál­
lal megálmodott (dalnak, Ezt senki ná­
lam jobban nem érezhette, mert hiszen

\

Grand Hotel



Erzsébet királyné

Sybill — milyen isteni szép név! — ját­
szotta el a Grand Hotel című darabomban 
Grusinszkaja táncosnőt és én, aki szerel­
mese voltam ebbe az írógépbe álmodott 
hősnőmnek, szinte f el sik oltottam meg­
lepetésemben és elragadtatásomban, mikor 
Sybill eleven valóságként káprázta elém.

Sybillnek soha nem kell maszk. Király­
nő-arca — milyen döbbenetes, sőt kísér­
teties hasonlatosság — lenyűgözi és szug- 
gerálja a nézőt, elbájolja és ellenállhatat­
lanul robbantja ki a sikert.

Xlost hallom, Párisba készül. Szeretnék 
ott lenni a bemutatkozásánál. Talán utána 
is utazom. Hallani akarom sajátságosán 
árnyékolt hangját, látni akarom finom 
mozdulatait és mindenek/élett gyönyörű 
Erzsébet-arc.át. Az arcot, mell 
elfelejteni.

Táp Ír re r C m-ian
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A BOTRÁNY, melyből
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AZ EOÉSZ YILAG 
BEÜZÉL
IRTA:
DRÉGELY GÁBOR
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A Vajda— Aknny-ügy nu^már iFedák-
tragikomédiának eleinte nem is volt szereplője. Elmondom, hogyan történt az éj 
hiszen önkéntelen tanúja váítun mindennek. Meleg barátság fűzött Vajda >Em 
még elindulásának ama hőskorában, amikor az egész magyar sajtó éppen olyan el­
lenségesen köszörűdé rajta a tollát, mint annakidején Bus-Fekete .Lászlón. Szegény 
Vajda már nem is mert saját neve alatt hm, uieil a sajté uái alig \ú ila  a p i l ­

lanatot, mikor végezze ki darabjait. Képzelhető, hogy milyen vérszegényen csörög- 
tek zsebében a pengők. Egyetlen vigasza e sanyarú időkben egy nagy szerelem volt, 
melyet bizonyos Kóza Boriska nevű, igen kispolgári családból származó, bájos, fiatal 
lány ébresztett benne. Boriskának sem volt egy fillérje sem, azért mégis csak meg­
tartották az esküvőt és a fiatal párnak bizony még gondolnia sem lehetett nászuta­
zásra. Szűkösen, hősies lemondások sorozata közepette teltek a napjaik és csak az 
tartotta bennük az életet, hogy Marton Sándor dr., a mindenható színházi kiadó 
vakon bízott Vajdában és a legválságosabb percekben mindig kisegítette Vajdát egy 
kis előleggel.

Marton dr.-nak támadt azután az a zseniális ötlete, hogy Vajda „Szerelem vására"
• > ‘ *

című bűnügyi drámáját Sydney Garick néven nyújtotta be a Vígszínházba és igy 
inkognitóban óriási sikert aratott. A darab elindult világkörüli útjára, megeredt a 
dolláreső, Vajda egyszerre ünnepelt szerző lett.

Akkor már kisfia is volt és házaséletük egén semmiféle felhő nem mutatkozott.
Nem is volt semmi baj mindaddig, ameddig meg nem irta a „Hárem" cimü 

háromfelvonásos komédiáját, melynek főszerepére a Renaissance-szinház a bécsi 
A'knay Vilmát hívta meg. A szerző elbűvölve üdvözölte a kitűnő és feltűnően szép 
színésznőt és hamarosan gyengéd barátság szálai fűzték egymáshoz őket. Aknayt 
nem zavarta az a tény, hogy Vajdának felesége és gyermeke van, amit természete­
sen tudnia kellett, hiszen Vajdáné gyakran jelent meg a színházban, ahol férje tár­
saságában mutatkozott.

Ez még mindig nem volt tragédia, az igazi baj akkor keletkezett, amikor Vajda 
ajánlatot kapott a hollywoodi filmgyártól, amely őt filmszcenárium írására hívta meg.
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«
Vajda nyomban utrakelt, de mint óvatos ember, egyelőre Budapesten hagyta család­
ját, mert nem volt benne bizonyos, hogy a hollywoodi ideiglenes szerződós végleges 
lesz-<o és nein akarta feleségét és kisfiát kitenni a bizonytalan ut fáradalmainak.

Ellenben valóság az, hogy Vajda Amerikába érkezése után hamarosan feltűnt 
• Hollywoodban Aknay Vilma is. Példátlanul kockázatos, vakmerő játék volt ez, mert 

Amerikában rendkívül szigorúan veszik a házasságtörést és ha ez a dolog véletlenül 
nyilvánosságra jutott volna, úgy bizony Vajda kockáztatta volna amerikai filmírói 
karrierjét.

Vajdáné a legnagyobb megdöbbenéssel fogadta a hirt, hogy Aknay Hollywoodba 
ment, férje után.

Az életvidám, viruló fiatalasszony kétségbeesve és megtörve várta a fejleménye­
ket, barátai azt tanácsolták neki, menjen ki Hollywoodba és szabadítsa ki urát 
Aknay hatása alól, de ő itt maradt. Nem akarta, hogy hollywoodi megjelenése veszé­
lyeztesse férje pozícióját és kerülni akarta a botrányt. Várta, amig a férje hívni 
fogja. Addig minden idejét fiacskájának szentelte, csak néha lehetett találkozni vele 
a Marton-irodában, ahol férje színdarabjai, sikerei után érdeklődött.

Egy év múlva, mikor Aknay tartózkodási engedélye odakünn lejárt és visszajött 
Európába, hogy újabb tartózkodási engedélyt eszközöljön ki, Vajda kihívta a fele­
ségét és fiát és azóta a legzavartalanabb boldogságban élnek.

T íz év múlt el azóta és ugylátszik, Aknay, a gazdasági válság közepette, fájdal­
masan gondolt vissza Hollywoodra, hol egykori szerelme még most is 60.000 dollárt 
keres a Vig özvegy-filmszcenáriumával és azt hitte, hogy a botránytól való félelem 
arra fogja ösztönözni Vajdát, hogy egy 100.000 dolláros csekket nyújtson át neki, 
kedves megemlékezésül a régi szép időkre. Tévedett 1

Ugylátszik, Fedák helytelenül informálta az amerikai morálról, amely kérlel­
hetetlenül elitéli azt a nőt, aki egy férfit el akar szakítani a felesége és gyer­
meke mellül.
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1023-ban Torinóban. Vaján F.rnfi én felesége ilyen m e *u «  ültek egymástól* Jobbról balra: Vajda Ernő, 
Marton Bóske. Marton Sándor; balról a második: Va jda  ErnSné.
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T A UH EK RK11ÍIU) SZEN­
ZÁCIÓS TALÁLKOZÁSA 
ZEKKOYITZ BÉLÁVAL

Számunkra meglepetés tulajdonképpen
csak az volt, lu>gy Kálmán Imre 
sikerein, felbuzdulva, a magyaros operett­
muzsika felé fordította kiváncsi te­
kintetét. Jelenlegi budapesti tartózkodó; 
snkor is a magvar népies zenét tanulmá­
nyozta, szorgalmasan járta a budai kis­
kocsmákat s alig van híres, szép dal, 
amit meg ne hallgatott volna már.

Jól tudja azonban, hogy nem elég csak 
cigányzenét hallgatni, hanem az operett­
zene és szövegirás magyar kiválóságaival 
is jó megbeszélni a dolgokat. Olyan már­
kás nevekkel, akik mögött hosszú évek 
tapasztalatai vannak és akik jó taná­
csaikkal segítségére lehelnek nagy mun­
kájában.

Választása Zerkovilz Mélára eseti, aki­
nek nevét és több slágerét külföldön is­
merte meg.

Zerkovilz Méla hétfőn este látogatta 
meg Tauber Michárdot az öltözőjében. A 
találkozás kedves jelenettel indult- Zer-

Természelesem a mindent 
tudó Budapestéin pa Hant 
kij az a nagy szenzáció is, • 
hogy Tauber Richárd ma­
gyar operettet ir. A világ­
hírű művész éKha'lározott 
szándéka, magyaros tárgyú, 
m a gyáros népzene-mól i- 
vumu o porc ti komponá­
lása.

Köztudomású, hogy Tau­
ber régen szerez zenét, 
s nem egy nemzetközi siT 
keni operettet vaLlliat sa­
játjának. Sőt újabban egész 
komoly szimfónikus zene 
szerzésével is foglalkozik. 
Vannak kritikusai, akik uj 
sízerzeményeib bálivá, azt 
állítják,, hogy ma már 
jobb zeneszerző, mint fce> 
norista.

Tauber képességeit is­
merve, ez nem jelentékte­
len dolog. V.l a ki.sliiii) ki nr maradjon az o|‘<r«llÍn,l!

(Ztrkovitx — tiitlmi' /mizsu.)
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dög ncin alszik, Imre néha 
mégis kihúzza zsebéből az 
otl rejlegetett kártyát, ha 
egy-«gy barátja megláto­
gatja, de ilyenkor a fél
füle mindig az ajtón van, 
hogy melyik, pillanatban
lép be a zsarnok?

Vaszari Piri zsarnoka a 
legédesehb. Gsöppi ke bizony 
nem respektálja, hogy
édesanyja milyen nagy 
művésznő, ha kedve tart­
ja, földre 'kényszeríti és 
rátelepszik a hasára. a 
mamának pedig mukkan­
nia sem szabad.

Szörényi Évának gimna­
zista buga a réme. Bájos 
Évánk ugyanis meglehető­
sen rendetlen és a köny­
veket például sohasem 'te­
szi a helyére, amit hu-

Tessék rendet tanulni! 
{Salnuivii és Salamon Gyuládé.)

gocskája nem hajlandó 
tűrni és bizony Éva kcny- 
lelen-kellehlem rendre szok­
ni.
Salamon Béla szenvedé­

lye, hogy a szőnyegre 
szórja a hamut, ami ellen 
azonban ifjú menye, Sala­
mon Gyuláné őnagysága 
óvást emel és Salamon 
ápósi minőségében sóhajt­
va rázza a hamuj jobb 
meggyőződése ellen a ha­
mutartóba.

OROSI JÓZSEF
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AZ ÉSZAKI SARKON

SZ(':R \KOZOTTSAQ

Húzzátok vissza n fickóit 
Ezt llltelejtcttet
(The Passlng Show)

CUKRÁSZDÁI CSEVEGÉS
—  Hallottad? Fftlszépséffvcrscnyt rendeztek Pá

i i'.Jian.
— És ki lett a gyflztes?

F 'v  milliókat érfi brilliáns fülbevaló.

—  Halló, Monyin, hovit rohansz?
—  Sietek n boltba. Az asszony Jégszekrényt

kért karácsonyra.

KÉT APA BESZÉLGET
—  A z én lán yom  alig hatéves és m ár 

hegedül.
—  A z  én lángom  m ég csak h á ro m ­

éves és m ár zongorán játszik.
—  mit já tsz ik ?
— r~zacskót n zongorán.

JOGOS AGGODALOM

BOLDOGSÁG

• k - ' U i i f  /V

t i

— Éljen! Oszkár bcjelentclte. hogy frlem'uiíl 
••eszi

(The Passing Show)

—  Mama kérem, mii csináljak, bn küszőn ne­
ki ni valaki?
___________________________________ é.Tndi; NVw Y ork )

i.vM tik  cseveg nek
— Képzeld, Manci a l>á'on megismer- 

kedclt így daliás férfival, akit férj Ti I 
szemelt ki, de a vógén kiderült, hogy 
a férfi már nfls.

— Szóval csakugyan „fórjet fogott**.



Hiruiti politikusok váltig törik ;i főjü­
ket, hogyan lehetne megszüntetni az év­
ezredes kasztrendszert, amely mereven 
és könyörtelenül elválasztja egymástól 
az egyes társadalmi osztályokat. Ezen­
nel sürgősen benyújtjuk abbeli javasla­
tunkat, hogy’ vezessék be a professzio­
nista boxmérközéseket és nyomban meg 
fog oldódni problémájuk. Ajánlott mód­
szerünk csalhatatlanságáról pompás al­
kalmunk volt meggyőződni a Városi 
Színházban legutóbb rendezett profimér­
kőzésen.

A régi római cirkuszban találkoz­
hatott ilyen demokratikus összhangban 
a nemesség, polgárság és a periféria, 
mint a Városi Színház hatalmas néző­
terén. A páholyokban és a földszint 
első soraiban ott f  láttuk az arisztokrá­
cia legismertebb neveit. Széchen Miklós 
gróf piros arccal drukkolt Zichy Imre 
gróf mellett és őrgróf Pallavicini 
üyörgyné még leányát, Thyra grófnőt is 
elhozta, hogy tanúja legyen a modern, 
véres gladiátori küzdelemnek, amint 
koppanva hullnak földre a kivágott fo­
gak, patakozva ömlik a vér a bezúzott 
orrból és állatiasan eltorzult arccal, 
kékre, lilára és dagadtra verve lihegnek, 
hörögnek, vanaglanak a félig agyonvert 
atléták.

Valamikor borzadva olvastuk gimná-

’/iumi tankönyveinkben, hogy a földre 
zuhant és sebekből vérző gladiátorok 
kegyelmet kérve mutatták fel ujjaikat, 
mire a páholyában kéjesen nyujtődzó 
Cézár lefelé fordított hüvelykujjal je­
lezte, hogy nincs kegyelem, nem elég a 
borzalmasan tátongó seb, a kegyetlen

Énrkps bowili'iütiujnok n«'/l m  utánpótlást



(D em jín  (utók)Kiss Ferenc és neje drukkéi

szenvedés, még n halál látásának irtó­
zatos kéjére is szüksége van a nézők­
nek.

Aki valaha is végignézett egyetlen 
profimérkózést és hallotta, hogyan 
üvölti a megvadult nézősereg, hogy: 
Üsd agyon! Vágd ki a szemét! Verd le 
a veséjét! . . . annak pillanatig sem le­
het kétsége, hogy ma ugyanolyan rész- 
vétlon közönnyel nézné végig az cfTéle 
látványosságok élvezésére cgybegyült tö­
meg nagyrésze a küzdők agyonvcrelésél. 
a int ahogyan ezt a római arénákban 
r\« lekedlék.

Non csodálom, hogy kiliinö művé­
sz; ink közül sokan v annak akik szive- 
rrn járnak boxmé rközésekre, hiszen se­
hol sem  tanulmányozhatják jobban a 
legősibb kegyetlenkedés! ösztönök alatt 
eltorzuló arcokat és a kirobbanó indu­
latok: t tökéletesebb és leplezetlenebb 
megnyilatkozásukban. Bizonyára ezért 
volt* ott Kis* Ferenc a színészek és Mer­
ni a n.n Lipót a festőművészek közül.

Nagyon érdekes, tanulságos és változa­
tos az ilyen véres embcrpüfölcs, de női 
ideáljainkat azért mégsem azok közül a 
hölgyek közül választanánk ki, akik lá­
zasan csillogó szemmel, kipirulva az iz­
galom dcliriumában kiállják a színpa­
don cafatokká vert emberroncsok felé, 
hogy: Üsd!
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Darvaa Lili m  utolaé simítást végzi, mielőtt 
felvevőgép elé áll

(Menyhért felvételei)

DARVAS L IL I ANGOLUL IS 
ELJÁTSZOTTA a z

Szombaton délután érdekes fllimfelvéle) 
készült a Hunniában. A Metró csináltatott 
próbafelvételt Darvon LMiiről és egy újon­
nan feltűnt fiatal tehetségről, Gervay Mó­
ricáról.

A Metró megvette az Ismeretiéit lány 
filmjogát és felmerült az <1 terv, hogy a 

filmen is Darvas Lili játssza u Molnár 
iturult főszerepét.

Hollywoodból kábclilcg utasították a 
budapesti Metro-fiókot, hogy készilscuck 
Darvas Liliről angolnyelvü próbafelvételt. 
Darvas betanulta angolul u második fel­
vonás leleplező jelenetét é,s ezt mondta el 
a mikrofon előtt.

Étben István operatőr háromszáz méte­
ren vette fel Darvas Lili játékát és bőszé 
dél. A filmet még szombaton előhívták* 
vasárnap elkészült a pozitív kópia is. Vu 
őárnap este már vasúton Becsbe küldték

Gervay Martea én«ke| • mikrofon d ő li

20



a filmet, innen hétfőn reggel repülőgépen 
továbbították Cherbourgba, onnan a leg­
közelebb amerikai hajóval vitték New 
Yorkba.

Amikor Darvas Lili befejezte próbafel­
vételét, Gervay Marica lépett a felvevő- 
gép elé. Az Iglói diáik ok 18 éves főszerep­
lőnője egészen otthonosan mozgott már a 
lámpák, mikrofonok, kábelek erdejében. 
Gervay Marica először a „Lazin“ angol, 
slágert énekelte, aztán Kacsóh Pongrác 
„ Katicám** cimti dalát. Végül prózát mon­
dott a mikrofonba: Joan Crawford egyik 
jelenetét, a „Vágyak ritmusa** cimü film­
ből.

Gervay Marica németül, franciául, an­
golul beszél, szakértők szerint jobb hang­
anyaga van, mint Eggert Mártának.

Gervay MaTica próbafelvételét is el 
küldték Amerikába. Azt hisszük, hogy 
senki sem várja olyan izgatottan a levél­
hordót és a táviratkézbesitőt, mint Ger­
vay Marica.

Darvas Lili az Ismeretlen lány leleplező Jelenetét 
mondja el a mikrofon előtt

Lemérik a távolságot

Fényképezik a feliratot Darvas Lili prébafelvéle-
- léhez

(Menyhért felvételei)
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A BOBZALO 
ATYJA

Az egész világon —  nálunk is —  diva 
losaik a ,,borzalom -íilm ek“ . 
idegzetück borzongnak, síkon 
behunynak, a jó idegzetüek 
ezeknél a film eknél —  egy 
denki m egta lá lja  a szórakozó

A m ozipublikum  nem is tu 
borzalom-filmek divatját egy 
nesz indította el Amerikában

Lugosi Béla, a Nemze ti S 
a komimul alatt exponált 
be és Kun Béla uralmának 
eltávozott az országból, Am crik 
ahol színpadon és film en prób 
Sok kisebb-nagy óbb színpadi szere 
eljátszotta a Drakulo főszerepét. Enn 
a borzalom -darabnak olyan sikere volt. 
hogy Lugosi két éven át játszotta külön­
böző városokban.

A Drakula-szindarab után Lugosi Béla 
film en is eljátszotta Drakula borzalm at- 
kieltő alakját. A film  óriási üzleti sikert 
aratott, az am erikai film gyárak  va lóság­
gal rávetették magukat a borzalm as- 
tárgyú film ekre.

.4 Drakula indította el az egész borza­
lom-divatot, am elynek már az egész vilá 
gon hódolnak. (Budapesten például egy 
m ozi egészen „spec ia lizá lódott" ezekre a 
film ekre.)

Lugosi Bélát H ollyw oodban  tréfásan 
a borzalom atyjának nevezik. Ha ő nem 
játssza el évek előtt Druki.lát, akkor ma 
nem vehetnénk részt a m ozikban ideg- 
tánc-szcánszokon. Urukula; Lutfosi béta

Ion i *; * idóau
*• iáit*

whr r j j m



tt a k ö z ö n s é g e k
unokát nem tépi 
érdeklődés. Azl 
muil még s t jA

A z  e u ró p a i k ö z ö n s é g

-  m

A M E R IK A  RAJONG ÉRTE, 
EURÓPÁNAK  NEM K E L L

N e m r é g  je le n t  m e g  A m e r ik á b a n  az  

1933-as é v  f ilm sta tisz tik á ja . T ö b b e k  k ö ­

zö tt  157 v á ro s  m o z itu la jd o n o s a it  k é r ­
d e z té k  m e g , h o g y  m e ly ik  sz tá rra l é r ték  

el a le g n a g y o b b  b e v é te lt . A  vá la sz  e u r ó ­
pa i fü ln e k  k issé fu rc s á n  h a n gz ik , m et  

m o z it tu la jd o n o s o k  n e m  G a r b ó i

n e m  M a r le n e  D ie t r ic h n e k  a d tá k  az e l 
h e ly e t , h a n em  M a e  W e s tn e k , A  157 

z e tő  a m e r ik a i v á ro s b a n  1933 -ban  

W e s t  „ N e m  v a g y o k  a n g y a l“ című fitt 

n e k  v o lt  a le g n a g y o b b  ü z le ti és  k özön ség  

s ik ere .

A z  f i i j ó p a i  íz lésn ek  v a ló s á g o s  arcj 
c s a p á j a  f e z  a sta tisztika , m e r t  ta lán  ] J é g  

s o h a s k m  fo lto t t  k i film  o ly a n  vegye  

t á s t ^  c4; \ii r ó p a i  k ö z ö n s é g n é l ,  
fok  á n g y á t '.  ó r iá s i

elő 
Mae 
séget,
modorát fo 
csábította min 
ziba, de a k 
meg ez a tő 
filmkritikusok 
tak olyan élmen 
amikor toUhejjQre 
zönséges m ód ját:  
e n n e k  e l l e n é r v t ő l  

a zért , 

i g a z i ________

A  m H I

I, m p tt a  

is i  t e k lá m  

le tték , h o g yt, azt h irdeti^  

a tba  h o zz a  a m o le t t -  
m a tt és

ó n o z n i. A  Mtídm ‘ b e -  

k özön ségn k . a m o -

Szehasonlifásra sem v o lt  k ivá n csi. N e  is,
ta g a d ju k , n á lu n k  Mae
Annyit a . l m y p  ebben n  sz ez ó n b a n  m á r  

xoznak M a g y a ro r s z á g ra  M a e  

’ e s t -f ilm e t . A  b u d a p e s t i  P a r a m o u n t -  

lók  n e m  v e tte  át az id e i két M a e  West®:, 

f ilm et , a  „ B é l lé  o f  ih e  N in e t le s“ é s  az
„ l t  A in ’t N o  S tn “  n e m  k e rü l a  m a g y a r

k ö z ö n s é g  e lé . ? .

WBBéH

s z in tén



B R I G I T T K  I I E L N  
Ö N H É K T K Ü  S Z O B A F O U N A  
U O T  T A K T  A i m i G ,  AM I4  
A N É M E T  B Í R Ó S Á G  V É G  
L E G E S E N  N E M  D Ö N T  
A u i  Ó G Á Z O L Á S I  Ü G Y É B E !

(A Hulló berlini tudósító 
jótól.)

N ou ha bel s be rg ti at alma
ti Lmun ű te r m eiiben Joham 
Stráüss gyönyörű melódiái 
játssza a zenekar. Részit 
a Cigánybáró. Két érdeke 
színésznő versenyez egy 
mással a főszerepben: 
német Ginu Falckenber 
6s a francia Daniéin Pa 
róla. A fi Imi ugyanis ke 
verzióban készül és a né 
mel meg francia színészei 
valósággal nemzeti ügye 
csinálnak lielőle, hogy me 
lyik verzió legyen szebb é 
tökéletesebb.

A fülniitelep .kedvence 
párisi Dainieia Parola, akit 
a berliniek fedezlek fel. .......................... KL-SZCl. A CIGÁNYBÁRÓ

Kiöl á]| Ginu Palckenberg, a néuie| verzió főszereplünnje

.Cigánybáró**
és a némi

két fóaserepiőnője, a francia Daniels Parola 
^^^te^^alckenberg•v ■ 'T ' '

BIEV,i M ! 1  1
g !  1  \ISI ■ ]



Nagy Káló utolsó berlini filmjének Iflszcrepébm. 
Partnere: Albin Skoda

Mlle Parola Berlinben 
kezdte el francia filmszi- 
nésznői karrierjét, egy szól 
som lúd németül, d>e min­
denkit meghódított kedves- 
sédével.

A francia import ellené­
ben az UFA nemsokára 
Francia országba exp o rtál ja 
egyik legnépszerűbb sztár­
ját, Nagy Katót. Most 
készül utolsó berlini filmje, 
a „Liebe, Tód und Telijei“ 
(Szerelem, halál és ördög), 
ennek befejezése irtán a 
magyar színésznő megkezdi 
párisi szerződését. Nagy 
Kató éppen olyan jól beszél 
franciáiul, mint németül 
vagy magyarul (a Tú rán - 
dót francia verzióját már 
vele játszatta az UFA) és 
igy semmi akadállyá nincs, 
hogy Frau Kalhe von Nagy­
ból Madame Kát he de 
N agy legyen.

A berlini iművésztársa- 
dalom teljesen nélkülözi

Brigiit* Helm készili a karácsonyi kalácsot

Brigitte Helm elegáns alak­
ját. Brigidé Hőimet nem­
rég kélhónapi fogházra 
ítélték autógázolás miatt. 
Az ítélet még nem jogerős, 
Brigitte Helm fellebbezett, 
de amíg a felsöbiróság nem 
mondja ki a döntő szót — 
Brigitte Hóim visszavonult 
villájába, nem filmezik, 
társaságban ivem mubaillko- 
zik.

Garas Leó
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Amikor kilört «  háború önként jelentkeztem, de nem akartak bevenni, mert csak 
10 éves voltam. Erre bajuszt növesztettem, öregnek maszkíroztam magamat, mire a 
harctérre vittek. A Vöröskeresztnél voltam sofTőr és a sebesülteket azzal szórakoztat­
tam, hogy az autókra vicces figurákat rajzoltam. Háború után hírlaprajzo’ásból akar­
tam megélni, de a szerkesztők nem voltak elragadtatva ettől az ötlettől, önállósítot­
tam magamat: hirdetés- és rcklámrajzolással foglalkoztam. Munka közben alakult iki 
bennem a iMickey Mouse figurája, akit egy élő egérkéről mintáztam. Ugyanis nagyon 
szeretem az egereket és ki.s ketrecben állandóan tartottam néhányat. Az egyik állan­
dóan az asztalomon ugrált, ez volt a modellem.

A Hallá megkérte Walt Disney-l, a Miekey Mouse, a három 
kis malac és a színes trükkfilmek papáját, hogy mondja el 
élettörténetét a magyar olvasóközönségnek. Walt Disney, mint 
egy rajzolóhoz illik, nem hosszú gépírásos önéletrajzot, hanoin 
néhány vicces rajzot küldött és ezekben .a raj-okban mondja 
el karrierjét. -----

1001 decem ber 5-én születtem C h ica gó ­
ban, isk o lá sk o rom b an  a  rikkancsl p á lyán  
is m ű k öd lem , keresetemet m in d ig  h a z a ­
ad tam . C hap lin  volt a kedvencem  és 
egyetlen  szen vedé lyem  a ra jzo lás .



Elkészítő !lom  P i io sk n  és  a f a r k a i  meséjét ra jz film en. Ezzel anny ira  m og voltam  
elégedve, hogy  egészen áttértem  a ra jz film re. H ét  filmet csináJtam, e b b e  aztán tönkre  
is mentem, rengeteg a d ó s s á g  h á trah agyásáva l  H o l ly w o o d b a  utaztam. Egyetlen  
p od gvá szom  a  M ickey  M ouse -ö tle t  volt. F ivé rem m el azonnal m egkezdtük  itt a m unkát,  
am elyné l két Hány segített nekünk . A z  egyiket, L il lan t  gyo rsan  feleségül is vettem. 
Á lla t f igu rák ka l készítettünk filmeket, a legn ép sze rű bb  szerep lőnk O s w a ld  nyusz i volt’, 
akit a zon ban  ellopott tőlem eg y  vá lla lkozó  és n ék ü lem  gyártotta  az O sw a ld -f i lm eket .  
Ism ét ko ldusszegények  vo ltunk .

Megint nagynehezen pénzt szereztem és Mickey Mouse-fllmeket kezdtem készí­
teni. Az első iktellőnek nem volt sikere, csak a harmadikra, a ,,Steaxnl>oat Willie“ 
címűre figyelt fel a közönség. Az újabb Mickey-filmeket már szinkronizáílluk. Meg­
ismerték a nevemet és én komolyan kezdtem foglalkozni régi álmommal, a színes 
zenés trükkfiJmmel. Az első szinesfilm, a Haláütánc, 1929 februárban jelent meg és 
rettentően megbukott. A bukáshoz én már hozzászoktam és tovább folytattam a 
munkát. Ma már saját stúdiómban 200 emberrel készítem a filmeket, évenként tizen­
három színes és tizenhárom iMickcv Mousc-iképet. (Tizenhárom a kabbnáaszámom.) 
Külön mesekönyvláram van, innen merítjük a szeenáriuinokat és a zenekönyvtárból 
szedjük össze a kisérőmuzsikát. Amint látják, elég nagyban megy nálam a dolog. 
Rémes munka a trükk ti !m: 15.000 rajz kell egy filmhez!



Annyit dolgoztam, hogy súlyos idegkimerültségei kaptam. A doktor bácsi nagyon 
szigorúan eltiltott a munkától. Ma már nem is dolgozom annyit, magammajl is törő­
döm, sportolok, pihenek és kislányommal. Diannával játszogatom. Dianna a leg- 
mulatságosabb kreációm. Napjában 30—40 levelet kapok, de Miakey Mouse sokszázat 
kap. A közönség nagyrésze nem nekem, hanem egyenesen Mickeynek címezi leveliét, 
a hollywoodi posta igy is megtalál bennünket.

Szegény Mickey annyi levelet kap, hogy csak az orra látszik ikri a Icvélhalinazból. 
Ezúton is megköszönjük u .szives levéleket és tovább jó mulatóst kívánunk a kedves 
magyar közönségnek.



—  K m r

Imdű nayysz<‘rö pezsgőfürdőjének me­
dencéjében, mióta a modern orvostudo­
mány felhívta a szülők figyelmét arra, 
hogy milyen szenzációs hatása van a fia­
tal szervezetre a téli rendszeres uszodá- 
zásnak. Csak egy pillantást kell vetni 
ezekre a miniatűr kis atlétákra és az em­
ber szive örül, hogy micsoda erő, élet­
kedv sugárzik róluk. Lakner bácsi, aki 
ügyel arra, hogy kis színészei pompás 
kondícióban legyenek, rendszeresen stran- 
doltatja apró primadonnáit és „férfi­
sztárjait44. Ezt a vidám kiruccanást örö­
kítette meg a Halló mindent látó és min­
denütt jelenlévő fotoriportere.



DECEM BER  3 1 -I «  L E H E T  J E L E N T K E Z N I  
A *  V. O R §Z. M Ü K EH VELÖ  VERSEM TRE!

Négy műkedvelő verseny 
zajlóit le eddig, de

olyan érdeklődés, mint
az idei versenyre, pá­

ratlanul áll.
Különösen «  vidéki mű- 

kedveltük érdeklődnek nagy 
sziámbán a verseny iránt, 
ami érthető is, ihiszeni

a verseny a közérdek­
lődés előterébe állítja 

az egyesületeket.

Kiváló írók utaznak le 
megtekinteni ciz előadása- 
kát, amelyekkel természe­
tesen foglalkozik a sajtó is. 
Érdemes tehát .a nagy­
ért ókü dijakért sorompóba 
állni.

A verseny két íodrulójá- *
báni egy szabadon válasz­
tott darabbal s az első 
csoportban. Zilaby A tá­
bornok, a második* csoport­
ban Csathó: Te csak pipálj 
Ladányi, a harmadaik cso­
portban Gyutlu diák: Késik 
a vonat című darabjával 
lehet indulni.

'Minden — a versenyre 
vonatkozó — felvilágosítás! 
vá la s zbé 1 ycg el lené ben — 
készséggel megad a

Magyar Műkedvelők
Országos Szövetsége,
Budapest, Kákóczi-ut 

29. IV. emelet.

A i><«'merelele|ii m űkedvelők e lőadásában  szlnrekerült „B á ró n ő  
tekintetes iisH/oiiy" szereplői: Tóth Józsefné. Szolády Ká lm án ,
Dobos Im re , Csermely Zsiginoitd, dr. U le liváry  l.ószlóné, dr. Bá llá  

M ihály . Keeskés István és dr. O lcbvá ry  László

A  tianiilivek önképzőköré „F ru sk a  * e lőadásának szereplői:  
/ alánfl Ferenc, Hátai Anna, Kerényi József, P intér Alurclt, O lasz  

János. Zalául! Erzsébet, F é r d  Ferenc, Fekete Á g i

A  JókaT Színkör sikerrel Játszotta Sum ári Sándor „M iss  Vörös -  
v á r“  című operettjét. C ásp ár  Béla, Jászberényi Im re, Fáb ián

T iv a d a r  és Vö rös  fm re ,
(Foto  C s il lag )

£ u d sn & f' & C L o b i  jcJé& frvStjCL
a z  o r s z á g  l e g n a g y o b b  é s  l e g r é g i b b  s z a K u z le te

III  n a g y  k é p e s  á r j e g y z é k e i
I n g y e n  é s  b é r m e n t v e  k ü l d i :

LIEBNER ZSIGMOND
B u d a p e s t  V ., S z e n t  I s t v á n -t é r  4 .
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J Ó  GYEREKEK SZÁMÁRA KÉSZÍTI LA KIVER BÁCSI

K IS  EM BER, K IS  EMBER,
CSAK  T I E B  A BEC EM BER !

Mindem (hónapnak meg­
van a maga öröme. Szep­
temberben először me­
gyünk az iskolába. Szere­
t e t i  vár a tanitónéni, 
örömmel köszömtjük régi 
iskolatársainkat, boldog kí­
váncsisággal lapozgatjuk 
az uj isik oiaköny veket. Az 
október is .kedves hóna­
punk: tele van gyümölccsel 
a város. Uzsonnára, tíz­
óraira ízletes gyümölcsöt 
ad az anyukánk s aimig 
szűre söli ve fogyasztjuk a 
szőlőt, jóízűen falatozzuk 
az almáit, nem is gondol­
juk, hogy egészségünket is 
megerősít ettüik.

A november iis kellemesen 
telliik él. Előkerülnek a téli 
holmik. Apuka utolsó fil­
lérjén is meleg cipői vesz 
nekünk, jön a tél, elő a 
k o rcs o 1 yával, szó n kával,
ródlival. Ki ü,l ilyenkor 
odalhaza, amikor hirvoga- 
tóan csalogat a szabadba 
a hó . . .

Hahó! De mégis, a leg­
kedvesebb hónapunk a 
december! Kisember, tu­
dod-e, hogy csak tied a de­
cember?! Nézzük csak szép 
sorjába . . .

Mindössze 22 napos, 31 
volna, de ebből leszámít­
juk, hogy 5 vasárnap és 
4 ünnepnap van benne. 
Aztán ebből a 22-ből is 
legalább egyheti karácsonyi 
vakációt kapuink, tehát 
mindössze 15 napig tart a 
hónap.

Aztán ezen a 15 napon 
is milyen könnyen esünk

tu'l. Mingyárt a hónap ele­
jén jön a Mikulás. Ez a 
gyermekek ünnepe. Put­
tonyostól diil ölünkbe az 
áldás. Alig ment el a kram­
pusz, jön a karácsony gyö­
nyörű ünnepe, ez aztán 
igazán a gyermekeké.

Csillogó gyertyácskák, 
repkedő angyalkák, szu­
nyáié zsolozsmák, csilin­
gelő dalocskák üde hang­
jai mellett ünnepeljük an­
nak a kis gyermeknek a 
születését, aki őrangyala,

gyáimo l'iitó ja minden kis­
dednek . . .

Látihalod, drága kis em­
berkém, kedves, jó pajti­
kám, hogy a te hónapod 
ez az öreg december.

Kacagjatok, nevesselek, 
mulassatok édes jó gyen> 
mekek, vidítsa fel jókedve­
tek az egész házat, tegyé­
tek hol doggá ezzel Apukát, 
Anyukát, legyen Nekik is 
az évben — legalább egy 
jó napjuk!

*

APUSRA ÉS BABUSRA

Kocsiban ül Apuska,
Tolja a kis babus ka!

— Hova tótod ApuskátV
— Boltba, vegyen fapuskát.

31
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(5. folytatás)

Éppen, amikor a legna­
gyobb csoport-táncot pró­
bálták, éppen mikor art 
énekelték, az összes apró 
és felnőtt művészek, bűvé­
szek és artisták, hogy

Ma még vidáman mutatunk, 
Ki tudja, holnap hol va­

gyunk?
Csendüljön fel a csengő 

kacagás!
A könnyeinket ne láthassa

más!

Feledve mindent! Rúgd a 
port! Rúgd a port!

Ilyen jó  kedvünk sose volt! 
Sosem volt!

Csendüljön fe/ a csengő 
kacagás!

A könnyeinket ne láthassa 
más!

mondom, mikoT éppen ezt 
énekelték, cifra, csillogó 
ruháikban a lábaikat ma­
gasra felvetették, egyszerre 
csak egy szigorú csendőr 
hangja szólalt meg a hátuk 
mögött:

—  Kovácsv Lajost kere 
sem 1

—  Én vagyok. Mi tet­
szik? —  kérdezte hihetet­
len nyugatornánál a bohóc.

—  Parancsom van, hogy 
letartózta ssaml

—  Engem? Miért? —  
kérdezte csodálkozva a bo­
hóc. De csodálkozott rajta 
az egész artistacsapat is, 
mert ők mindannyian 
olyan embernek tartották 
Kovácsyt, akii nem követ 
el büntetendő dolgot. Már 
pedig, akit a csendőr ke­
res, annak mégis csak va­

lami terhelheti a lelkét! 
Bizony, bizony voltak, 
akik hamarosan minden- 
féle lopásokra, csalásokra 
gondoltak, amikről mos­
tanában az újságban olvas­
tak és (ijedten és sajnál­
kozva nézték Kovácsyt, 
hogy miért is követhetett 
e] ilyen csúnya dolgot.

Csak Angyalka állt ki­
húzott, felemelt fejjel az 
apukája elé és úgy kér­
dezte meg a csendőrt:

-— Miért keresi az én 
Apukámat?

—  FeH jelentés érkezett 
ellene —  mondta a csendőr 
— , hogy ellopta a székes- 
fehérvári múzeumból Szent 
István király kincseket 
érő gyü'rüjétl

—  Nem! Az nem lehet!
—  kiáltotta Angyalka, ma­
gából kikelve! —  Ax én 
apukám nem tett ilyent!
—  Bársonyos barna sze­
mei csillogtak a meggyőző­
dés szent tüzétől és a meg­
aláztatástól, hogy az ő jó, 
becsületes, szorgalmas apu­
kájára ilyeneket ráfogtak, 
ami azonban biztos tévedés 
leheti i

Az igazgató mindeddig 
csak sápadozva hallgatta 
a csendőr felszólítását, és 
lovagló őst órával a csizmá­
ját csapkodva, várta az 
események folytatását, de 
miikor látta, hogy An­
gyalka közbelépésére a 
csendőr szive már-már el 
i.s lágyult, durván odaktál- 
toitt: Te ne beszélj belel A 
csendőr ur tudja, mi a 
kötelessége!

A csend őrnek valóban 
hirtelen eszébejutott, hogy 
hiába állítja őt meg köte­
lessége teljesítésében egy 
kis hófehér Angyal, neki 
nem szabad a szivére hall­
gatni. Ha a szivére hall­
gatott volna, rögtön szaba­
don engedte volna ennek 
a jószívű kislánynak az 
édesapját, már cs^k azért 
is, hogy ne szerezzen bá­
natot neki, de eszébe 
jutott, hogy a parancs; pa­
rancs! —  és ő nem véthet 
ellene. összeráncolta te­
hát homlokát és a noteszé­
ből előhúzott iratba te­
kintve, szigorú arccal 
mondta:

—  A feljelentésben az 
áll, hogy Szelni István k i­
rály kincseiket érő gyűrűje 
Kovácsy Lajos ládájának 
alján, egy kis barna do- 
bozhan található.

Felragyogott erre An­
gyalka aroa. Mintha apró 
kis tündérek muzsikáltak 
volna a torkában, olyan 
dallamosan csendült fe l 
a hangja, amikor boldo­
gan apjához szaladt, át 
ölelte és azt mondta:

—  .Akkor nincs semmi 
baj! —  Mert abban a kis 
barna dobozban még ma 
reggel sem volt semmi 
más, minit —  az anyuka 
fényképei . . . Boldogan 
odaszaladt a ládához és 
fürge kezeikkel kölonászani 
kezdett benne. De mind 
izgatott abban keresett, m i­
kor egyszerre csak feilsi- 
koltott! Szólni már nem 
is tudott.

Itt a gyűrűi —  kiáí-
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■TT J Á R T  A K IS  K R A M P U S Z
IRTA : ERLICH  M IHÁLY

toll fél diadalmasan a cir- 
kusziigazgató. De most már 
hiába volt minden. Hiába 
mond óta Kovácsy, hogy ő 
nem tet'lc oda a gyűrűi, 
hogy itt csajk valami vég­
zetes (tévedésről lehet szó, 
a csendőr szigorúan rá­
szólt, hogy —  Vegye a ka- 
bá tjá t! Menj ii nk! H iáiba
volt minden,! Kovácsy bi- 
zonyitgatása, Angyalka (kö­
nyörgései; összelőtt kezek­
kel kérte a csenidört, ne 
vigye oí apukáját!

Irgum-burgum, ugye féltek?
A nagy Krampusz jött közétek! 
Lépte fürge, szinte pattog!
A kezében virgácK csattog!

De azért ti ne féljetek!
Csak az fél, aki rossz!
Jó gyermeknek a Mikulás 
Űrömet okoz!

Ti ugy-e mind jók voltatok? 
Mindig szépen szót fogadtok?
A ruhátok tiszta, rendes! 
Irkátokban sok az egyes!

Csupa öröm az iskola. 
Szívesen is jártok oda! 
Otthon nincsen soha bánat. 
Öröme van anyuskának!

Legyetek mind jók. s tudom. 
Nem marad el a jutalom! 
Viselkedjetek szerényen. 
Segítsetek a szegényen!

A jó gyermek mind kedves, 
Jómodoru. illedelmes!
Nem válogat, eszik szépen!
S mi ghizik a főzeléken!

Ez Hton egy tréfás verseny, —

—  Az én drága jó apu­
kám nem (tett ilyont! N e­
künk nőm is vo lt szüiksé- 
giiink erre. Már csak egy 
hónapig kellett volna dol­
ga znunik, hogy ki legyen 
fizetve a kis tabáni (há­
zacska.

★

Izgatottan hallgatták a 
kisgárdisták ,a szegény kis 
Angyalka nagy fájdalmát 
és lógsz Ívesebben mind 
odaszaladtak voina hozzá, 
hogy segítsenek rajta 
Egyszer-kétszer, miikoT a 
cirkusziban!! látták, annyira 
megszerették, hogy most 
mindannyian úgy érezték, 
hogy ezzel a jó kislánnyal 
nagy igaz sági Itala nság tö r ­
tént.

— . Ne félj, Angyalkám! 
—  mondta a bohóc. H a­
marosan kiderül az én ár­
tatlanságom. Addig imád­
kozz értőm 1

—  Kovácsy bohóc a kis­
lányára borult és úgy tö- 
rölgettc szeméből a kürny- 
nyeket, Angyalka szeméből 
pedig csuik úgy folytak a 
könnyok!

(Fo ly t, köv.)

Erről szól kis tréfás versem.

" 9 Ü

Kedves pajtás, nevetni fox : 
Mindjárt kezdődik a box. 
Szived úgy ég, mint a kox,
S ha elbux, hát majd zokoxt
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M IT  C S IN Á L J A K
L A K N E R - B Á C S 1  ?

Fodor Jancsika. Azt irod, hogy igen 
irigyled Pista nevű osztálytársadat, mert 
néki több szerencséje van, mint neked, 
mindig egyesre felel, pedig te is annyit 
tanulsz, mint ő. Nincs igazad, Jancsikám. 
Ne az osztályzattal törődj, hanem tanulj 
tovább is egyenletes kitartással és egé­
szen bizonyos, hogy előbb-utóbb néked 
is teljes sikered lesz. A kitartás és szor­
galom fontosabb, mint a szeszélyes és 
változó szerencse. —  Gyöngyösi Katica. 
Azt kérdezed, mit vegyél anyuka szüle­
tésnapjára. Amint közlöd, nagy bajban 
vagy, mert csak negyven fillért tudtál 
összegyűjteni. Nem baj, Katókám, végg­
ázon a negyven filléren egy szál virágot 
és add át néhány meleg, szerető szó kí­
séretében anyukádnak. Majd meglátod, 
mennyire fog örülni, hiszen az édes­
anyák nem az ajándék értékét nézik, ha­
nem a szeretetet, mellyel azt átnyújtják 
nekik.

U T A L V Á N Y
Ezen utalvány felmutatója 2 d a ra b  k e d v e z ­

m én yes  áru jegyet válthat

Lakner Bácsi Gyermekszlnháza
előadására

KISKEKi:SZTRKJTVi:\V

MINDEN JÓRA F O R D U L ... 
Irta: Zalán Uy.

Az ólet, mint a rádió,
Más, más hullámhosszon. 
Sávit, kattog, pattog.
Át a jón, a rosszon.
De:
Ha megértitek egymást, 
Senki nem szól zordul. 
Részéi a szív és meglásd: 
Minden jóra fo rd u l . . .

KIS OROSZLÁN

Mért vagy olyan szomorú, 
Kis oroszlán pajtás? 
Szemedben mélabu,
Fogad közt sóhajtás.

Jó volna elmenni 
Patakhoz és fához?
S megint odabu jn i,
A jó  anyukához?

Kis olvasóink közűi jutalmat nyertek:
Fekete Margit, Budapest, Hungária-kö- 
zépkörut 32—-34 C 2. —  Simanetz Fe­
renc, Pestszenterzscbet, Pöltenberg-utca 
08. sz. —  iScherz Gyurika, Újpest, V irág­
utca 15. —  Fábián Gábor és Gyurka,
Budapest, Andrássy-ut 77. III. 11. sz. —  
IlackhofTer* Karcsi, Pestújhely, Szűcs Ist- 
ván-utca 19. —  Cseri Mariska, Pestúj­
hely, Klebelsbcrg-utca.

Megfejtésül beküldendők: vízszintes 1, 15, 19 
és függőleges 1, 6.

Vízszintes: 1. Ilyen járás is van. 7. M-mel: be- 
c éző lcánynév. 8. 1. G. I. 9. Szcmélyesnévmás. 
10. K-val: huhogó madár. 11. Palócoknál az al­
ma. 13. Az — németül. 15. Ha rossz, fel is ria­
dunk rá. 17. Május eleje. 18. Te meg én. 19. 
Segéd lesz idővel.

Függőleges: 1. Katót így is lehet szólítani. 2. 
Lt vélboritékban van (névelővel). 3. Tag része.
4. Ilyen lap a Halló. 5. Ágneske. 6. Gyerek­
szobából hallható. 12. Az állampénztárba fizetendő 
be. 14. Vissza: fohász. 10. Kettőzve: leánynév. 
17. Most

KISKERESZTREJTVÉNY 
megfejtése az 1934. 10-es számból: 

Vízszintes: 1. Vatikán. 7. Idő. 8. Ilo. 9. llo. 
10. En. P. 11. Amig. 13. Lő. 14. Rag. 15. Ház. O. 
16. Él. 18. I)á. 19. Sorozás. - Függőleges: 1. V i­
haros. 6. Napozás.
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l(óz»Hszinü krepszatrii matiné, zsormet steppel

H a l

őszinte beszélgetés 
Lázár Máriával, 
a szépasszonnyal

Most nőm sugárzik rá a  
reflektor, nincs rivalda­
fény. Nem színésznő. Szép­
asszony, délelőtt, a  szalon­
ban, ahol beszélgetünk.

—  Maga a legdivatosabb 
színésznő Pesten. Nemcsak 
mert népszerű, hanem a 
szó s z o t o s  értelmében is, 
mert a 1 égd ivarosabban öl­
tözködik. Tehát most me a 
szerepeiről beszéljünk, ha­
nem a ruháiról,

—  Szürke angol kosz­
tümben járok legszíveseb­
ben, ingblúzzal, sállal. 
Most, hogy hűvösebb az 
idő, egy szürke perzsa pe* 
lerin és egy háromnegye­
des mosómedve a kedven­
cem.

A LE8SZEBB ES LEOCELSZER0BB AJÁNDÉK
A

D ÖRS AV „DANDY" KAZETTA
I. P 6.—• II. P 10.—. III. P 15.—
Í M I N D E N  S Z A K Ü Z L E T B E N !
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Lázár M ária nem pongyolát hord, hanem sötét 
Illa szatenruhátSzürke angora-riiha, szürke perzsa-krppel

—  Kedvenc ruhaszine?
—  Fekete, fehér, szürke, lila.
—  M ilyen anyagokbó l készülnek a 

színpadi ruhái?
—  M ajdnem  mind hazai gyártm ány
— E gyedü l k reá lja  a ruháit?
— Soha! M indig m indent m egbeszélek 

a szabónőinm el.
—  A színpadi ruháit á ta lak ítja  néha 

civilruhának?

Ö\ JÓI, JÁVl ÉS  
JÓ L VÁSÁROK* A

A
1* A  l i  P f l I K K I Á R  A N ,
V!II.ker.7*Tézser-körüt 13. szám.

Ölesé és cél­
szerű ajándék* 
tárgyakt 
U g  y  n n  o ( t 
e l s ő r e n d ű  
női fodrászat !

— Am it a színpadon viselek, az mind 
a színházé. Néha a nagyon jó  angol ru­
hákat átveszem . Kis változtatással h o r­
dom  őket.

—  M ilyen  fehérnem űt szeret?
—  Crépe Satint. iSporthoz kötött se­

lyem* fehérnem űi hordok. Svájcit.

Rossz időtlen jó  szolgálatát tesz a . . T ö r ö k ő r ”  

gyó gy  cukorka, m e ly  ü t f i l lé res  árban bárhol 
beszerezhető. R é th y  gyártm ány .

Dí s z í t s e  f r i z u r á j á t  
gretchen fonattal. rp iirn T
Minden színárnyalatban

Vili., MUZEUM-KÖRUT 10
T E L E F O N :  34-5-29

A m odern  nő egyedü li  a rcszép itőszere  a CREM E 
SIM ONÉ, a bőrt üdévé, ruga lm assá és bársony- 
s im ává teszi, a ráncokat e ltünteti, a z  arcot hó­
d itó -szépségű vé  varázso lja .  C REM E SIM ONÉ a 
tündöklő s zépség  forrása. A r a  8  p e n g ő .  Fő ­
lerakat. H a l a i n  dk H e n n á i m ,  B u d a p e s t ,  
V I I ,  D o h á n y - u t c a  8 0 .  —  T e le fo n :  Ö7-9-17. 
M i n d e n  n a k t t z l e t b e n  k a p h a t ó

P o s t a i  ren de lés ek  a z o n n a l eszközö lte tnek  •'

36



Fekete talt entéljrl ruha, estist steppelt rererekket

—  Utazás?
—  Nagyon szeretnék kimenni három 

hétre Párisba. Tanulni. Párisban lehet 
tanulni.

—  Mitől karcsú? Tornázik?
—  Ne mondjuk ilyen komolyan. Reg­

gel kis testedzés, más semmi. Félkilenc- 
kor már kezdődik a munka. Komissiók. 
Próbák a szabónőmmel és a színházban.

—  Étrend?
—  Az egyszeri!, jó  ételeket szeretem. 

Főzni is tudok. Nyáron a tanyán szoktam 
kiélni ezt a passziómat.

—  Mióta visel háromnegyedes frizurát?
—  Nyoilc esztendeje. A „Kék frakk" 

premierje óta. Néni tetszett a hajam, le ­
vágattam. Azóta hordom ezt a frizurát, 
bár közben különböző fodrászforradal­
mak zajlottak le. Végül a divat utolért.

—  Mondja őszintén, drága dolog diva­
tos színésznőnek lenni?

—  De milyen drága! Nekem nem sza­
bad kisszakasszal utazni, muszáj autón 
járni. Divatos színésznőre nem mondhat­
ják, hogy jaj, szegény, már neki is rosz- 
szul megy. Nem tűri a színház, nem tűri 
a közönség.

Ami azt illeti, tényleg nem megy rosz- 
szul neki. Nem is mehet rosszul. Egy 
ilyen szép, elegáns, tehetséges színész­
nőnek. Aki még nagyon szeret kézimun­
kázni és főzni is tud. js^benyl Rőasl

E l isa b e t h  A r d e n
őrizze meg az Ön szépségét, üde- 
ségét és fiatalságát.

M IT  TANÁCSOL Ő?
A reggeli arctisztftáshoz

CLEANSING
KRÉMET

Púder alá száraz arcbőrre :

ULTRA AMORETTA 
KRÉMET

Púder alá zsíros arcbőrre :

AMORETTA
KRÉMET

Éjszakára a tökéletes bőrtápláló

ORANGE SKIN 
FOOD KRÉMET

A zsíros és vörös orra :

NOSHINE

A magyarországi egyedárusítónál:

KOSZTELITZ
P A R F Ü M É R I Á K
Váci-u. 18, Dorottya-u. 12, Kálvin-tér 4



H a l l ó  j u w o & l !

r l h A t  
c s i w A l t a t  ?

'És nem tudja, m ilyen 
szovjetet vegyen? Nem 
tudja, (milyen Jegyen ,a fa ­
zonja elkövetkezendő rulha- 
rem  ekének? —  Tanácsot 
adunlk. Elegáns férfi ma 
csikós ruhát cskiálltat, kiék, 
sötétszürke, ritkábban né­
gerbarna színek bon. Ezeket 
a színeket mindem időben 
hordhatja, m ég színházban, 
sőf esti összejöveteleken is.
Sokan azt állítják, hogy a 
csíkos anyag m ár általá- 
nos. I>ehát —  mindennek 
ellenére —  am i általános, 
éppen az a díváit. A csikós 
rutia szinte m egköveteli, 
hogy fazonja kétsoros le ­
gyen. Különösön, lia éles 
csíkok vannak a szövet­
ben. A lig  látható, halvány 
csíkos szövetben szép az 
egysoros is, bárom  gomb. 
bal, keskeny fazonnal. D<* 
szeretik (főkép  a fiatalok) 
a kélgombos, szárnyas fa 
zonit is. Soványabb férfiak 
inkább a szélesen csikóit 
ruhát hord ják (egy, de 
sokszor kélujj széles és

kétsorosat). A molettebbek 
inkább sűrűn csikozottat 
és egysorosat hordanak. A 
kabátok enyhén vannak 
sveifolva, a váltak egyen e­
sek (nemi vattával vannak 
kitömve, hanem em elve 
vannak). A  fazonok á ltá lá­
ban: keskenyek. A kabát
u jja l szükek, angolosaik. A 
m ellény egysoros, öt gom b­
bal. A nadrág széles és kis 
töréssel hull a cipőre. Csi­
kós ruhákhoz nagy on izlé 
ses az egyszínű nyakkendő, 
tűvel. —  Délutánra a spric­
celt szürke ruhák is d iva­
tosak. Igaz, hogy nem ré­
gen egy ur spriccelt frakk ­
ban feszített egy estélyen, 
csakhogy ez a spr iccelés 
* gy pezsgősüveg kinyitásá­
nál kelői kezelt.

A félszázad óta fennálló 
Gerő és Vajda szabócég 
együk tulajdonosa, Kakor 
Imre, a következő fé rfi­
divat-titkokat árulja cl: 
Kora  tavaszra, m ikor uj 
ruhát kap a rét is, a 
rozsdabarna és oliv-zöld

homespone - öltönyöknek 
nagy' keletjük lesz. Sőt a 
skót kockás ‘-követek is 
tért hódítanak m ajd, de 
ez, dacára, hogy skót, nem 
jelent spórolást, mert, hiú­
im skót, nem lesz olcsóbb 
a többinél . ,  . Igaz, hogy 
a többiek som drágák . . .

Végül tanácsoljuk, hogy 
aki teheti, angol szövetet 
vegyen, mert nem sokkal 
kerül többe, mint a többi, 
de élettartama legalább 
háromszoros.

Loránd G yörgy
Gerö és Vnjcla férfiscaibők, V., Doroftya-u 14. 

Telefon: 82-2-12.
38



Rusztler Ildikó méregzöld «-repe-roinaln kombi­
nált princessz-ruháját Kovács Lujza szalonja. 

Váci-utca 21. tervezte és készítette
(Rozgonyi foto)

„Csak a Jó olcsó" ^

IESTUÉREK

I BUNDÁI!
I ÁRAI I
IV., VÁCI-UTCA 6. SZ.

(azelőtt Dorottua-u.) 

Kata lógust kü ldünk  !

éledve*, JUdty, idífon, NIV E A
Z ord  id ő b e n , m ikor esik az eső, va g y  
havazik a b ő r fo k o z o tta b b  g on do zá s t 
ig é n ye l. Á p o lju k  tehá t esténként a rcun­
kat és kezünket N I V E A - C R E M E - e l .  
A b ő r puha és sima lesz és e lle n á lló  
a zo rd  időjárással szem ben.

A N I V E A - C R E M E  Eucerit-tartalmánál 
fo g v a  m é lyen  b eh a to l a pórusokba , 
nem  h a g y  zsiros fény t a bőrön . N a p ­
palra és éjszakára 
e gya rá n t használható.

N iv e a -C re m e  ára 
d o b o z b a n :  P. o .5 0 ,1 .-, 2 .-  
N iv e a -C re m e  ára 
ó n tu b u s b a n :  P. 1 .-  és 1.60

B e ie rs d o r f  V e g y é s z e t i  
G y á r  R.T., B u d a p e s t ,  VII.

39



A S Z É P  K Í N A I  
K É Z
t i t k a

Egy londoni női klu'b- 
bim laíálkozlcum Anna May 
Wonggal. A s/x%) kina i 
filmszinésznő ogy oaráinője 
kedvéért jött ok aki „N ő i 
karrierek“  elmem. előadta st 
tar1 lőtt.

Egyik legérdekesebb esel. 
amelyről az előadónő be 
számolt, egy neves színésznő 
karrierje volt, aki g yö ­
nyörű kezének köszönhette, 
hogy ma már ismert f.ilm- 
szinésznö.

szép kéz mindenütt, de különösen K í­
nában.

—  Nálunk a kézkultusz évezredes múltra 
tekinthet vissza — mondta Anna May 
Wong. —  Lótuszvirágból készült fo lya­
dékkal vagy te jje l mostak évezredek óta 
a gazdag kínai nők a kezüket. És érde­
kes, hogy ez a szokás máig sem változott. 
Én is tejben fürdetem kezemet. hogy 
finom  és puha legyen. Semmilyen zsí­
ros krém vagy zsíros kenőccsel bekent 
kesztyű nem tudja ezt a hatást elérni.

—  Mindenki látott már kínai képet, 
amelyen a nőket rendkívül hosszú kö­
römmel ábrázolják. Ilyen hosszú körmöt 
azonban csak gazdag és előkelő nők v i­
selhettek, akik luxusban éltek és soha-

JÁTÉKBABAKL1NIKA é s p r ó b a b a b a

Erzsébet krt 34 PASQVSZKY
s i  nővérek

London egyik ellök elő
ékszerüzletének karácsonyi 
•kirakatában, bársonyfüg­
göny mögül gyönyörű nöi- 
kéz nyúlt k i és ezen a k é ­
zen mutatták be a szikrázó 
ékszereket. A szép kéz feltűnt egy film ­
rendezőnek, aki bement az üzletbe és a 
kéz tulajdonosát készülő film jének egyik 
jelenetéhez leszerződtette.

Az előadás után vita következett, amely­
hez Anna May W ong is hozzászólt. E l­
mondta. hogy milyen döntő fontosságú a

Sz6nyi Lenkei E it használom énl

InnocamTn a  t ö k é & t e s  h a j f e s t é k -
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s»fiin kellett dolgozniuk., mert bizony do l­
gozásra nemigen alkalmas az ilyen hosszú 
köröm . Könnyen törik, éppen ezért es­
ten kent egyszer, le kell a lakkot tö rö ln i 
a k ö rö m rő l  és zsíros k rém m el kell be­
dörzsölni. Ez az eljárás különben rendes 
„euré>p<ii“ köröm nél is igen hasznos, 
m ert fo ly tonos lakkozás a körm öt szá­
rítja  és igy könnyében törik . Ha zsíros 
krémet belemasszirozunk, rugalmasabb, 
ellenállóbb lesz a körömház.

—  Ma természetesen már Kínában sem 
olyan gyakori a hosszúra növesztett kö­
röm. Kevés olyan nö van, aki egyáltalá­
ban ne dolgozna. Ezért ma már inkább 
ragasztjuk a hosszú körmöket, ha este 
valahol megjelenünk.

Az ideális női- és férfifehér­
nemű az Excellent

mosható műselyemből

Világmárka!
Ügyeljen a „H a b s e l y e m u 
védjegyre, mert nem minden 
trikó fehér nemű

..H a b s e l y e m “

—  A legkülönbözőbb szinü körm öket 
ragasztjuk természetesen. A kínai nő sár­
gás bőrszínéhez az élénk vörösre lakko­
zott köröm  illik, de gyakran viselünk a 
ruha színével egyező szinü körm öt. Az 
igazi finom  lakkszin. ami a természetes­
nél csak egy árnyalattal sötétebb, jó l i l ­
lik az európai nő kezéhez, de nem igen 
mutat a kínai nő körmén. Akkor inkább 
már a most olyan divatos gyöngyházszinü 
lakkot használjuk.

—  Én igen nagy gondot ford ítok ke­
zem ápolására. Egyre nagyon vigyázok: 
nem vágatom le teljesen a körömágy f ö ­
lösleges bőrét, m indig hagyok ott egész 
keskeny fehér csikót. Ez szebb igy, kü- 
lönönsen azért, mert ha ez a bőr ismét

III rfttmsd’o rsa y
PARIS, 17 RUE DE LA PAIX

S Z A J R A

A R C R A
KÉZRE

CSAK

D'ORSAY

1

t

Kerje minden szakUzietbení

Karác

M I N E R V A

onyi ajándékok
GYERMEKNEK -  FELNŐTTNEK
i^ a p i r A r u h A z
Kossuth La jo s  ucca
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kinő, egyenletesebb lesz és nem cik- 
cakos. Természetesen a kínai nő a te j­
fürdőn kívül m ég különböző, növények­
ből és virágokból készített kenőccsel, 
folyadékkal és krémmel ápolja kezét. Én 
ezeket külön hozatom, noha jó l tudom, 
hogy Párisban és Londonban a legjobb 
és legraffináltabb kézápolószereket kap­
hatom. De én jobban bízom a kínai kéz­
ápolásban.

Anna May Wongnak olyan finom keze 
van, hogy a felszólalása után egész sereg 
nő elkérte tőle annak a kínai kozm eti­
kusnak a címét, aki Miss W ongot kéz­
ápolószerrel ellátja.

Hevest Ágnes

SIMPLES FLEURS
o n g a n a

csa lt e ls ő r a n g ú  sx a ltü x le te ltb e n  

I ta th a tó .

Anna May Wong

Urak Ügyeimébe! Karácsonyi és újévi aján­
déknak legcélszerűbb a selyemharisnya. Első­
rendű márkák, különleges színekben karácsonyi 
Lukács-dessert-dobozokban, legnagyobb válasz­
tékban kaphatók Salgónál, Kristóí-tér 2.

K É P Z Ő M Ű V É S Z E T
Halasi-Horváth I. a Műcsarnokban. Pólh, VI- 

déky M., Kíirmőezi-Bacsa a budaiaknál hozott 
vdá&nivót. Pólya Iván, Záhonyi, Gállá. Zengő
muzeális alkotásai kitűntek Az iskolai múzeu­
moknál FarkastalvI, Irányi L. művei fejlődések, 
Neógrády, Kandó kerámiái irányértékek, 
Huszthy, Csikasz, Molnár K., Srhfillner kiállitás- 
sikerei népszerűek. Tibai-Takács E. Chopin in­
terpretálása, Csada gcnrchangulatai, Aikelin 
aktjai kitűntek. H. Lavass ,,Pihenő‘ ‘ -je (akt- 
kiállitás), a Párisién Grill Tatjana, I la rry  
kieációi uj megjelenítések.

Káldor László.

FISCHER Simon UTÓDA RT.
Bécsi-utca lO.

-agy Karácsonyi oiiaziú vetbon, mosóáruban
és b ú to r s z ö v e tb e n .
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SONKÁSTEKERCS
Rendes palacsintatésztát készítünk, 

csepp sóval, cukor nélkül. Sütés után 
a kővetkező töltelékkel töltjük meg: 
10 palacsintához veszünk 20 deka darált 
sonkát, vagy bárm ilyen darált siilthust, 
amit összekeverünk 2 kanál te jfe lle l, 
csepp törött borssal, petrezselyem m el, 
sóval. M egtöltjük vele a palacsintát, úgy 
hajtogatjuk össze, mint a töltött káposz­
tát. To jásban  és zsem lyem orzsában m eg­
forgatva, zsírban kisütjük. Reszelt sa j­
tot hintünk rá.

GOMBÁS M A R H A S Z E LE T
Vékony szeletekre vágott marhahúst 

zsírral, reszelt hagym ával, gom bával pu­
hára pároljuk. Kis barna rántást készí­
tünk, ezt a húsra öntjük és 10 percig 
m ég pároljuk. Macaronit, vagy tarhonyát 
tálalunk m elléje.

K O S SU TH -FÁN K
5 tojássárgáját 5 kanál cukorral 

10 percig keverünk, 5 evőkanál o lvasz­
tott, langyos vajat, vagy zsírt, 5 kanál 
lisztet és 5 to jás kem ényre vert habját 
keverjük bele. K izsirozott és lisztezett 
tepsibe öntjük, tetejére gorom bán tört 
diót és cukrot hintünk, m egsütjük és 
melegen pogácsaform ával kiszaggatjuk.

M A Z S O LA TO R TA
4 tojássárgáját 9 dkg. cukorral jó l k i­

keverünk. 9 dkg. puhított csokoládét, 
9 dkg. őrö lt diót, 9 dkg. m azsolát és 
0 tojás habját keverünk hozzá. Krém : 
15 dkg. vaj, 10 dkg. porcukor, 5 dkg. 
puhított csokoládé, 2 tojássárgája jó l k i­
keverve. Egyszer töltjük a tortát és k í­
vül is ízzel von juk be.

Minden háztartásba vágó kérdésre vá ­
laszbélyeg ellenében szívesen válaszolok.

Brand Hugóné

PA STA  A SCI N T  A

1 hagym át, 1 sárgarépát, zellert, 1 
feh érgyökeret —  m indent apróra vágva 
—  1 kanál zsírral m egpárolunk. 30 dkg 
apróra vágott rostélyoshust, ‘ /s liter 
M ein l-fé le  parad icsom velőt és 10 dkg vá­
gott gom bát adunk hozzá s 14 liter v íz ­
zel fe lön tve, még lassan főn i hagyjuk. 
Tá la lás előtt kgr fő tt M einl-m akaró- 
n ival összekeverjük s az egészet parme- 
záunal behintve tállajuk.

AJÁNDÉKKOSARAK

HA LATUNK ELEGÁNS HÖLGYEKET
kérdezzük cnak m eg töltik: szép 
ruha és kosztümre való anyaga i­
kat minden va lósz ínűség Rzerlnt

KLEIN ANTAL
diuatnaovóruNázaDan vásároltad
Selym ek , Rzövetek, f lanellck , 
tehérnemüek elragadóan szép 
é s  p a z a r  v á l a o z t é k b a n

K I R Á L Y - U T C A  A Q
A T e r é z  t e m p l o m n á l
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A RÁDIÓ ELFOGJA  
A GONOSZTEVŐT

körözés már az egész világon bevezetett 
és bevált módja a gonosztevők gyors 
kézrekeritésének. Azonkívül Amerikában 
és Angliában gyakoriak a rádióval fe l­
szerelt gépkocsi járőrök, amelyeket nagy 
gyorsasággal) lehet a központból rendel­
tetési helyükre vezényelni.

Most pedig még a motorkerékpáros 
rendőrosztagoknál is bevezették a rend­
szeres rádiófelszerelést. A motorosrendör 
gyorsabb, mozgékonyabb, mint autós- 
kollégája, a rádióhullám segítségével pe­
dig még fürgébben és energikusabban 
üldözheti ellenfeleit. Hanem még ezzel 
sem elégedtek meg; a gyalogos őrszemek 
is rádiót kaptak, amely most éppúgy 
hozzátartozik felszerelésükhöz, mint a 
sip, a gumibot meg a pisztoly, amit Uncle 
Sarn szélesmellü rendőrlegényei nagy 
ügyességgel kezelnek. A készülék olyan 
kicsiny és könnyű, hogy a telepekkel 
együtt elfér a rendőr derékövén. Ebbe 
az övbe van bevarrva az antenna is. A 
rádiószolgálat 15 méteren bonyolódik le 
és jóllehet a központ csak egy 50 wattos 
kis adót használ, a berendezés olyan 
érzékeny, hogy 16 km.-es körzetben za­
vartalanul dolgozik, ami a jelenlegi rend­
őri gyakorlatban teljesen elegendő.

Hasonló apró, de nagyteljesítményű, 
hordozható vevőkészüléket kapott leg­
utóbb Angliában többek között a 
brightoni rendőrség. Az apró, sisakban, 
vagy övön viselhető kétlámpás eszköz, 
nem nagyobb, egy szivardoboznál. Jel­
lemző a szerkezet parányiságára, hogy 
a lámpácskák mindössze ötcentiméteres 
magasak és legnagyobb szélességük 20.5 
mm. Anódfeszültségiik nem több 30— 15 
Voltnál, a fütőáram pedig 1 Volt feszült­
ség mellett, csak 0.1 A. Ám ez is bőven 
elegendő tiszta és erős fejhallgatóvétel- 
ln:z 16 km.-es hatókörzeten belül.

És ahhoz, hogy szorosabbra fonja a 
hurkot az alvilág lovagjainak nyaka 
körül . . .

E rnye l F rigy  es

-—n— g— s— l — e —r— e— k—
— a— n— t—á —ikj------ a

,—  — k— é— r— ii— n— k
— a -z— o— n— n— a— 1—  — s— e— g— i— t- 
— s— é— g— e— t . . .

Az ügyeletes kezelő izgatottan olvassa 
a távirógépből előkuszó szalag betűit, 
aztán leszakítja és berohan vele a rend­
őrségi rádiószobába. —  Felügyelő ur —  
bankrablás! —  Az asztalnál ülő tisztvi­
selő végigfut a jelentésen. A márvány­
táblához lép. E lfordu l egy kapcsoló, egy 
mérőműszer mutatója kilendül és fe llob­
ban egy bíborvörös jelzőlámpa. Ugyan­
akkor, az óriás város különböző pont­
jain állomásozó gépkocsis és motor- 
kerékpáros rendőrök fülében egyszerre 
csendül fel a rádióparancs;

—  Azonnal induljon m in d en k i.............
utcába. Bankrablás!

A következő pillanatban gépfegyver- 
ropogással és fülsiketítő szirénázással ro­
bognak a rádiós-moloros-rendőrök a bűn­
tény színhelye felé. A banditák már me­
nekülnének a zsákmánnyal, de nem le­
het, a rádió hullámszárnya gyorsabb, 
mint a bűné, nincs kint, a gonosztevők 
egyenesen belefutnak a szélrózsa minden 
irányából elővágtató rendőrök karjaiba.

Az amerikai és angol rendőrség most 
azzal felelt a bűnözők mind vakmerőbb 
garázdálkodására, hogy kiterjesztette, és 
az eddiginél is jobban tökéletesítette 
rádiószolgálatát. A rádió eddig is segítette 
a rend katonáit a társadalom biztonsá­
gáért folytatott harcban. Hiszen a rádió­

H Y P E R O L  S S
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OLASZ H ANG  JÁTÉKOT K Ö ZV E T ÍT  
JANUÁR  15-ÉN A B U O A P E S T l STUI>IÓ

A hang játékot Antonío Vidmar, az 
olasz követség .sajtóattaséja Irta. A mi­
lánói rádió igazgatóságánál kezdődik a 
mese, ahol pesti vendégek dicsérik Bu­
dapestet. A  direktor felhívja a magyar 
stúdiót és megkéri, hogy adjon hely­
színi közvetítést Budapestről. A magyar 
stúdió rögtön eleget tesz a kérésnek s 
miután egy olasz turistucsoport éppen 
itt tartózkodik, felkérik Eánczi Margi­
tig, hogy mutassa meg nekik Budapes­
tet s a körsétához egy m ikrofont kúp­
nak kíséretül. A leadást közvetíti mind 
a négy olasz adó.

A legszebb karácsonyi ajándék 
egy drótszőrü foxi

fl GENTRV KENNEL
n e m z e t k ö z i le g  is  a le g n a g y o b b  és  
l e g h í r e s e b b  d r ó ts z ő r ü  f o x t e r r i e r  t e ­
n y é s z tő  t e le p e k  e g y i k e .  T e n y é s z -  
a n y a g a  a le g n e m e s e b b  v é r ü  é s  e r e ­
d e t i  a n g o l  s z á r m a z á s ú  C h a m p io n  
f o x t e r r i e r e k b ő l  á l l .  S z á m t a la n  n e m ­
z e tk ö z i  e l i s m e r é s  é s  d i ja k .  K ö ly ö k  
é s  f e ln e v e lt  kutyák  k a p h a to k .  
F e lv i l á g o s í t á s t  a d  a k e n n e lm e s t e r .  
G F N T R Y  K E N N E L  ( t ú l .  Z w in z  V ic t o r )  
B u d a p e s t ,  I.. K e l e n h e g y i - u t  53. sz. 
E d e r  v i l la .  T e le fo n  : 691-10.

A távolbalátás bevonult a kereskede­
lembe. A te lev íz ió  jó  üzlet lesz , ha a 
készü lékek m ajd a hang rád iótechn ikai 
tökéletességének színvonalára em elked ­
nek és áruk sem lesz olyan  magas, hogy 
csak a duzzadterszényüek engedhetik 
m eg m ajd  m aguknak a távolba látás szó ­
rakozását. M indettő l azonban egye lő re  
m ég kissé távol vagyunk. Ám az angol 
rád íó ipar, ugylátszik, nem  győzi b e ­
várn i ezt az időt és türelm etlenségében 
m ár most hasznot igyekszik  huzni a 
m ég gyerm ekcipőit taposó talá lm ányból. 
Londonban  ugyanis „B r i t is h  T e l e v í z ió n  
S u p p l i e s “ cím en társaság alakult, am ely 
k izá ró lag  távo lba látó  vevőgépek , chas- 
sis-k és alkatrészek eladásával fo g la l­
kozik .

★

OLASZORSZÁG IS B E V E ZE T I A T Á V O L B A ­
LÁ TÁ ST . Az Egyesült Államok. Anglia, Német- 
és Franciaország példájára most Olaszország is 
bevezeti a kísérleti távolbalátást. Az első ilyen 
állomást Torinóban szerelik lel. hullámhossza 5 
és 3 m lesz, tehát a német tapasztalatok szerint 
e célra legmegfelelőbb ultrarövid hullámokon fog 
dolgozni. Egy ismert olasz rádiógyár pedig kí­
sérletképpen felveszi az amerikai Zworkyn-féle  
katódsugárcsöves televíziós vevőkésziilékek gyár­
tását, umelyek, hir szerint. eddig legtökélete­
sebben oldják meg a televíziós vételt.

A szépségápolás örök problém ája a helyes 
fogyás kérdése. Évezredek óta kísérleteznek a 
legkülönfélébb módszerekkel, néha eredményesen, 
sokszor eredménytelenül. A legegyszerűbb és leg­
természetesebb módja a fogyásnak az IGMÁ.N'DI 
fogyasztása. Aki Igmándit fogyaszt. maga is 
fogy!

★

Vés gyöngypor a leg ideálisabb mosakodószer. 
A pórusokat tisztán tartja , az arcbőrt minden 
liszlátalanságtől mentesd i. A  mindennapi arc 
ápolásnál nélkülözhetetlen.

★
Ma m ár fogalom a hö lgyek  körében az ..Inno-

cam ln“  hajfesték. A d ivatos hajszíneket, u. m. 
m ahagón i, bronz, tökéletesen festi. Festés alán 
szebb lesz, mint az eredeti.  Mfcr a jobb h ö lg y ,  
fodrászoknál Innoeamin-nal festenek.

Dr. Sebemmel Enitlué „Magyar fo ­
hász” elinti szerzeménye most jelent 
még n kottupineon. A kitűnő zenemű 
szerzője u nyomorenyliitő ukeló javaim 
ajánlotta fel a kotta tiszta jövedelmét.

Tan fo lyam ok  gyerm ekek  és fe lnőttek  részére. 
G y e rm e k e k n e k : Testképzés a legm odernebb
hygíenikus m ódszer szerint, rytmus-és hallásfef- 
lesztés. Fe lnőtteknek : Elasztikus testarányositás 
(fogyasztás, erősítés) m odern  mozgáskultúra. M a­
gán- és csoportórák  (a növen dék  lakásán Is).

A  H A L L Ó  e lő f iz e tő i  10% tandíj­
k ed vezm én yb en  részesülnek.

KESZLER MAGDA
mozgásművészeti iskolája 

VI., A N D R Á S S Y -U T  6. III. 12. (LIH)
Telefon: 23—7—78
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H alló , halló>! . .  . M on- 
flok  most m á j ’ jobban  
m egnyom om  a szót, m er ' 
a z é r ,  hogy sűrűnek a kö ­
dök, oszt nehezebben bo l­
dogul benne a beszéd, nem  
azér' hót, m in  ha tón m ér­
gelődnék, bátor az se 
volna csuda közöttünk  
s zó lv a ! . . .

Azzal g y ű l t  tegnap a 
K iik ü llc i  szomszéd, hogy  
azt mondja, no máma osz­
tón mögtapasztaljuk a M i­
kulás estét, hogy hány 
zsákkal féltik a rádiónak  
meg a rendező urnák! . . .

Hóit osztón úgy is lett... 
Beállítottuk a lóriikat, oszt 
poharuzgatva vótrtuk a 
n y o lc a t . . . Közben a ta­
n ító  ur is bejött a (gazda­
körbe, oszt odatelepcdett 
az asztalhon . . .

Addig-addig, hogy cccö- 
csak elkezdőit berzenkedni 
a ládikó, oszt hum m ifé le  
gyaníts idegön nótával be­
harangozol! a Mikulás esté­
nek . . .

Mól ez a kieriszlés se 
mit egy szikrát se érdemös, 
de m ink csak vártunk kö- 
rösztényi türelömmeÓ . . .

Hát osztón gyűlt az 
öreg Mikulás, oszt elkezdte 
szétosztani a rádió M iklós- 
napi o já nd ok a it , . .

M ink egy darabig csak 
néztük egymást a Küküdlei 
szomszéddal, de a szomszéd 
osztón csakhamar elunta 
a locsogást-fecsegést, oszt 
kaiíyarintoft olyan ziixi- 
taros káromkodást, hogy  
a tanító ur fö lke lt oszt 
átment a másik szobába 
—  de am i igaz, az igaz: a 
Kiik iille it nem pirongatta  
meg egy árva szóval se...

f iá t  tisztötf urak. a rá­
dióban. de fő leg tisztelt 
Bánóé zi rendező ur: Tes­
sék tudomásul venni, hogy 
ez az am it nem lőhet! M er '
hogy ez se nem műsor, se 
nem előadás, s nem tarka- 
est! . . . Ez röviddedön: 
sóm m i! . . . Söm m i!  . . .  A 
zo ngoristák ki vét étidéi
csupa közönséges üres 
unalmas malom alatti szó­
szátyárkodások! . . .

Inkább tessék két órán 
át szüneteltetni a leadást, 
az olcsóbb dolog, oszt nem 
háhoriti főt igy a hallga­
tóságot! . . .

Csak annyit m ondhatok .

hogy még a Doherdőn is 
türhetőbhen éröztem m a ­
gam, m in t  ezon a Mikidás- 
cst-ön! . . .

*
Vasárnap délután: A

magyar tanító szerepe a 
falu történetében címen  
dr. P  részig E lem ér fő is ­
pán ur tartott előadást . . . 
üd vözö ljü k  az előadó 
urat, m int a legelsőt, aki 
m int főispán leereszkedik 
a nép bizalmának és szc 
rete tének legfőbb lefétemé- 
nyeséhez a tanítóhoz! . . . 
M ióta  a falu jegyzőjét j ó ­
nak látták elvenni tőlünk, 
úgyhogy többé nem a falu 
uagy község, hanem azzal 
szemben az állam érdekeit 
képviseli, a tanító) az, aki­
nek személyében a falu 
bizal ma összpontosul.

Csak egyet felejtett el az 
cinadó főispán ur: rám a-
látni arra, hogy ez az ezer-

Hangszere*, 5; a R s iv „ t
m ind ig  lego lcsóbbak • Á
R e m é n y in é l ,  jm jr
Bpest, K irá ly  u. 5 8 'f
K ér je  a legújabb 15. 
számú á r je g y z é k e t ! J

féle elfoglaltsága és mégis 
hivatása magaslatán álló 
tanító koplal! . . .  Ez a 
váll ve reg été s b ő l nem tud 
se cipőt, se ruhát csinál­
tatni!

Legközelebb m ajd  e rrő l  
is tessék m egem lékezn i. . .

Torokö
Szervezetünk belső része 
Akárcsak egy kályhacső. 
M indig tisztitásra szorul, 
Akkor, hogyha bedugul. 
A z ,,lumómdi‘‘ keserüváz 
Gyomor- és héltisztitó. 
Reggelenként fél pohárral 
Természetes hashajtó.
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9
(Halmi »«!<>)

Dr. Sintonyiti# (troli Klára i 21 ín
(lettedül a rádióban

Mit fogunk
D E C E M B E R  10-TÓL
Dr. I l é z s c r  Auré l 

eg j 'c l.  m. lansír 1 ÍK!-l 
dce. 22-ikt Tú lsók  
em ber él-e ma a Fö l-  
dön “  c. rád ióe lőadű- 
sának röv id  i -n er l ; '-  

lése.
r\r eszkimó, kevés a fóka“ ismert 

szólásmód állandóan kiséri a háború óla 
n gazdasági válságban vergődő emberiség 
körében. A Föld lse népesedésén k kér­
déséi nem Jellel ilyen egyszerűen elinléznr 
s vigas/lalan volna az emberiség jövőjére, 
ha máris a háborúk pusztításához vagy a 
születések korlátozásához kellene fordulni 
a túlnépesedés csökkentése végett. Kü'íinb- 
ségel kell tenni a helyi és az általános, 
továbbá az átmeneti (időleges) és az ál­
landó jellegű túlnépesedés közöli. Tény­
leg vannak a földön lulnépes területek, 
melyekre nézve máris életkérdés kevésbé 
népes és gazdaságilag kellően ki nem 
használt területek szerzése. I)e viszont 
még sok az olyan terület Földünkön, 
amely már lakosságánál jóval nagyobb 
emberlöniegeket volna képes eltartani, 
amellyel a mainál kedvezőbb gazdasági 
adottságok, a közit kedés fejlődése vagv 
megfelelőbb technikai felkészültség esetén 
hasznosíthatók lesznek az emberiség szá­
mára.

Felölvv  ' .oiii címe: A biró ur simmizni tanul 
Ideje: ti c mJ>t r _'l.

Filolvasásom akörül forog, hogy a konzervatív 
érzelmű falu mennyire ellensége minden modern 
iránynak <; ez a modern irány a vásári hangu­
latban — ahol mindennemű és rangú ember 
összejön -  hogyan válik kacaglatóvá a biró ur 
ni:elöntőit ténykedése által,

Nyáry Andor

Hogyan adózlak a réji világban?
(Nagy Dezső előadása december 18-án.)

Ha a régmúlt idők rdéríci viszonyait 
ni cg akarjuk érteni, elsősorban azzal 
kelj tisztában lennünk, hogy a közép- 
és részben az újkori államalakulatok be­
rendezettségénél fogva, a inai értelem­

ben vett állampénztárról ebben az idő­
ből nem beszélhetünk. Az á llam pénztár  
és a fejedelem magánpénztára a kir. 
kincstárral úgyszólván összeolvadt. Ebbe 
a pénztárba folytak be azok a jövedel­
mek, amelyek úgy a fejedelem udvar 
tartására, mint az ország szükségletci­
nt k kielégítésére voltak rendelve.

A közép- és részben az újkorban ná­
lunk különösen az úgynevezett porlális 
adórendszer dominál. Ennek lényege 
az volt, hogy az adót az országgyűlés 
áltál megszavazott mértékben minden 
olyan kapuporla után vetették ki, ame­
lyen egy szénásszekér befért. Az adó be­
hajlására szükséges eszközökkel ugyanis 
csupán a vármegyék rendelkeztek.

Az adótételnek ez az egyformasága 
magában rejtette a legnagyobb egyen­
lőtlenséget és igazságtalanságot, mert az 
adó akkor igazságos ,hn a teherbiróké- 
pességgel arányban áll. A modern adó­
rendszerek mér ezen az elven épülnek 
fel.

:
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hallani?
i»ECEN 3 S - IG

CMU) «•( |
nők ma

Rádiőc'Iőadásom decem ­
ber 17-én, R u d  a p e s t  II.  
műsorában tartom, „F r a n ­
c ia  v id é k i  é le t“  cimen.

25 porc alatt szerebném 
a Rádió t. hallgatóságával 
Itobizonyitarni azt, hogy az 
eddig ér1! hete tlomül leki- 

és elhanyagolt vidékek is rcjle- 
jukban annyi látnivalót, hogy fel­

figyeljünk rájuk. Hogy nemcsak Paris az, 
ahol m egfigyelésekéi és furcsaságokat ész­
lelhet az ember. Hanem vannak kisebb 
vidéki városok, faluk, ahol sokkal éleseb­
ben rajzolódnak ki az ellentétek, mint a 
világvárosok zűrzavaros forgatagában.

Hossza időt töltöttem Délkelel-Francia- 
országban. így előadásomban főként 
Lyon, W llefrancbe. d ia io n , Mácon kör­
nyékéről le>z sző. Pontosan meghatározva 
„Burgogné“-ról (magyarul Burgundia).

A b i r s  vörösbortermelő-vidékekről. A 
francia Tokajról.

Az ottani szokásokról, furcsaságokról, 
melyeket különösen a modernizmus fel - 
lartózba.atlan szelleme váltott ki az em be­
rekből — né: a a
L e l  I ve.

legkülönösebb szituációit
Uniti Jrilii

Dr.^ Bfnotelc László egyetemi 
tanár ,.A tanulás egészségtana ‘ 
címen tart előadást december 

21-én a rádióban

A tőt lélek tiszta, mint 
földjén n sok nefelcjtses- 
forrás . . . iisiipa jóság, sze­
retet és gyengédség ez a 
nép.

Nincs szive annak, aki 
— ha ismeri a lótol — 

nem  szereli . . .
h körül forog decernb r 

Jfí-iki felolvasásom.

Romi Dezső

<L*Bö

C L T Ó u o U o V G l Í ,

TUNGSRAM
o icn reC  & í*z.ü £ 4 Á & t
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Mit fogunk
D E C E M B E R  10-TÓL
Dr. Hézscr Aurél 

egyet. m. tanár 1934 
dcc. 22-iki ,,Túlsók 
fin bér él-e ni a a Föl- 
dön“  c. rátlióelőadá- 
sának rövid i 'iierti'- 

lése.
„Sok a7 fs/kimó kevés a fóka“ ismert 

szólásmód állandóan kiséli a bábom óla 
a gazdaság" válságban vergődő emberiség 
körében. A Föld tu'népesedésén. k kér­
dését nem lehet ilyen egyszerűen elintézni 
s vigaszlalan volna az emberiség jövőjére, 
hu máris a háborúk pusztításához vagy a

(Halmi foto)
Dr. Simonyitié líroti Klára <1<n inln r 21 í*n 

licücüul a ráüióbau

Fclolvr d i n  cime: A bíró ur simmizni tanul 
Ideje: .(J.r.mbír ül.

Filolvasásorn akörül forog, hogy a konzervatív 
érzelmű falu mennyire ellensége minden modern 
iránynak s ez a modern irány a vásári hangu­
latban — ahol mindennemű és rangú ember 
összejön — hogyan válik kacaglatóvá a bíró ur 
m glontolt ténykedése által,

Nyáry Andor

Hogyan adóztak a regi világban?
(Nagy Dezső előadása dcceiv.bír 18-án.)

Ha a régmúlt idők adé"íci viszonyait 
meg akarjuk érteni, elsősorban azzal 
kell tisztában lennünk, hogy a közép- 
és részben az újkori államalakulatok be­
rendezettségénél fogva, a mai értelem­

születések korlátozásához kellene fordulni 
a túlnépesedés csökkentése végett. Kü'önb- 
ségel kell tenni a helyi és az általános, 
lólábbá az átmeneti (időleges) és az éil - 
landő jellegű túlnépesedés közöl!. Tény­
leg vannak a földön lulnépes területek, 
melyekre nézve máris életkérdés kevésbé 
népes és gazdaságilag kellően ki nem 
hasznáét területek szerzése. I)e viszont 
még sok az olyan terület Földünkön, 
amely már lakosságánál jóval nagyobb 
emberlömegeket volna képes eltartani, 
amellyel a mainál kedvezőbb gazdasági 
ndollságok, a közlekedés fejlődése vagv 
megfelelőbb technikai felkészültség esetén 
hasznosíthatók lesznek az emberiség szá­
mára.

ben vett állampénztárról ebben az idő­
ből nem beszélhetünk. Az állampénztár 
és a fejedelem magánpénziára a kir. 
kincstárral úgyszólván összeolvadt. Ebbe 
a pénztárba folytak be azok a jövedel­
mek, amelyek úgy a fejedelem udvar 
tartusára, mint az ország szükségletei­
nek kielégítésére voltak rendelve.

A közép- és részben az újkorban ná­
lunk különöst n az úgynevezett porlális 
adórendszer dominál. Ennek lényege 
az volt, hogy az adót az. országgyűlés 
által megszavazott mértékben minden 
olyan knpuporln lilán v< tették ki, ame­
lyen egy szénásszekér befért. Az adó be­
hajlására szükséges eszközükkel ugyanis 
rsupán a vármegyék rendelkeztek.

Az adótételnek ez az egyformasága 
magában rejtette a legnagyobb egyen­
lőtlenséget és igazságtalanságot, inért az 
adó akkor igazságos ,ha a teherbiróké- 
pességgcl arányban áll. A modern adó­
rendszerek mér ezen az elven épülnek 
fel.

i
|
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hallani?
E>ECEN 3 S - I G

nők ma:

RádiócTőadásoin decem ­
ber 1 7-én, B u d a p ó s t  II.  
műsorában tartom, „Fran­
cia vidéki élet“  ei mcn. 

yi 25 perc alatt szerelmeim 
a Rádió U hallgatóságával 
he bizony] lanti azt, hogy az. 
eddig érethet e Ilonái I leki- 

és elhanyagolt vidékek is rcjle- 
ukban annyi látnivalót, hogy fcl- 

íigyéljünk rájuk. Hogy nemcsak Paris az. 
alio.I megfigyelési kel és furcsaságokat ész­
lelhet az ember. Hanem vannak kisebb 
vidéki városok, faluk, ahol sokkal éleseb­
ben rajzolódnak ki az et'enlélek, mint a 
világvárosok zűrzavaros forgatagában.

Hosszú idői töltöttem Délkel'el-Francia- 
országban. így előadásomban főként 
Lyon, W llefranche, ('.halon, Mácon kör­
nyékéről lesz szó. Pontosan meghatározva 
,,Burgogr,é“-ról (magyarul Burgundia).

A hir- s vörösborlerinelö-vidékekről. A 
francia Tokajról.

Az ottani szokásokról, furcsaságokról, 
melyéket különösen a modernizmus fel- 
lartózhaiallan szelleme váltott ki az em be­
rekből -  né a a legkülönösebb szituációit

Dr. Benedek László egyetemi 
tanár ,,A tunulás egészséglera ‘ 
címen tart előadást december 

21-én a rádióban

A lót lélek tiszta, mint 
földjén a sok ncfelcjtses- 
forrás . . . i  isupa jóság, sze­
retet és gyengédség ez a 
nép.

'Sincs szive annak, aki 
— ha ismeri a tótat — 

nem szereti . . .
h körül forog decemb r 

16-iki felolvasásom.

Ívi*JI ve- l l r  nt i  J e n ő Bc\n Dezső

c l v g u c U ó o o J Í

TUNGSRAM
cóőveí &bszü£4Áét
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H ALLÓ ! A K A R JA  EURÓPÁT  
OLCSÓM ÉS JÓL HALLÓ ATM! ?

Akkor engedjék meg, hogy bemutas­
sam az alábbi háromlámpás telepes 
készüléket. Tisztelet a hálózati gépek 
felülmúlhatatlan teljesítményeinek, de 
mostanában egyre nagyobb divat a tele­
pes gép, különösen, mióta szellemes 
kapcsolásokkal lenyomták az áram- 
fogyasztását és még szellemesebb cső­
konstrukciókkal bámulatos mértékben 
fokozták a teljesítményét.

Csak egy pillantást kell vetni a kap­
csolásra és azonnal szembetűnik, hogy 
közép- és hosszúhullámok vételére 
egyaránt alkalmas, hála az átkapcsolók- 
nak (Sí, S2, Sa), melyek segítségével a 
hosszuhullámu tekercsek (L2, L 4 és L#) 
tetszés szerint sorbakölhetők a közép- 
hullámuakkal, vagy rövidrezárhatók. 
aszerint, hogy melyik hullámterületen 
akarunk dolgozni. A háromlámpás ké­
szülék —  vagy mit is mondok! Három 
lámpa, igen —  darabszámra. Valójá­
ban azonban, ha jó l odapillant, szives 
olvasó, azonnal észreveheti, hogy volta­
képpen Öt lámpa teljesítménye tömörül 
össze itt három lámpaburába. Igenis! 
Mert az első cső egy nagyfrekvenciáju 
pentóda, amely, az alkalmazott vissza­
csatolással együtt, remekül behozza ön­
nek az európai adók tekintélyes részét. 
A második fokozat pedig ikercső, mely­
nek első tagja audion. Második tagja, 
az utána következő szintén ikerszerke- 
zetü végerősítővel együtt pedig kisfrek- 
venciáju erősítő, mégpedig akként, hogy 
a második tag u. n. driver-fokozat, az 
utolsó cső két tagja pedig pushpull- 
kapcsolásban lévő végerősítő s mind a 
hárman u. n. fí-rendszerü kapcsolásban 
működnek, aminőt már első számunk­
ban is leírtam s amelynek az az előnye, 
hogy felette takarékosan fogyasztja az 
anódáramot, amellett pedig nagy hang- 
erősséget szolgáltat, torzítás nélkül. De 
meg is van a látszatja, mert a készülék 
teljes nyugalmi anódáramszükséglete 
mindössze 10 mA., s üzemközben leges- 
legftljebh 10 mA.-ig emelkedik. Ez pe­

dig egy jó  120 Volt anódbattériának meg 
se kottyan.

No és a szelektivitás? . . .  Arra sem 
lesz panasz, hiszen, mint a kapcsolásból 
kitűnik, a masina kéthangolókörös —  a 
közöstengelyü forgók —  CAt és CA2 —  
szaggatott vonallal vannak összekötve— , 
nem, is szólva a pentódáról amely 
szintén fokozza a szelektivitást, külön 
még azzal is, hogy anódja az Ls tekercs 
közepéhez csatlakozik. Az antenna­
csatolást szép egyenletesen lehet a Ck 
forgóval változtatni, a visszacsatolás pe­
dig az L j  tekercs és a Cr forgókonden­
zátor dolga. —  Igenám —  veti ön közbe 
— dehogy biztosítom az egyenletes visz- 
szacsatolást közép- és hosszúhullámon? 
Nos, erre egyszerű fogást ajánlok. 
Ossza az L 7 visszacsatolótekercset két 
egyenlő részre. Egyik részét helyezze a 
középhullámú L3 és a hosszuhullámu 
tekercs (L e) közé, a másikat pedig a 
hosszuhullámu tekercs ellenkező olda­
lára, olyképpen tehát, hogy a hosszu­
hullámu tekercset közrefogja a vissza­
csatolótekercs két része. Ha már most, 
középhullámú vétel alkaTmával, L « rö­
vidre van zárva, valósággal leárnyékolja, 
hatástedanitja a visszacsatolótekercs m ö­
götte lévő részét s igy csak az a rész te­
vékeny csupán, mely Le és L-, közé esik.

Lámpákul, ajánlom, használjon Tungs- 
ram-csöveket, ha maximális teljesít­
ményre tart számot. Mégpedig a nagy- 
frekvenciához HP 220-jelű pentódát, 
audionnak és végerősítőnek pedig CB 
220-jelü ikertriódákat. A lámpák egy 2 
Voltos akkuból füthetők. A második 
(audion)-cső második (driver)-tagjának 
2 Voltos rácskezdőfeszültségét, az 
R?— R4 feszültségosztó közbenjöttével, az 
anódtelep 3 Voltos leágazásából veheti, 
de ha külön, 2 Voltos áramforrása van 
hozzá, akkor persze nincs rá szüksége. 
Re ellenállás és C» blokk a hangszineze- 
tet javítják.

Ezckután, kedves olvasóm, bármeny­
nyire is sajnálom, kénytelen vagyok rö­
viden felsorolni a szükséges alkatrészek 
méreteit, ami, lehet, hogy olvasásra 
talán unalmas, de annál fontosabb azok­
nak, akik ezt a jó masinát meg akarják 
építeni karácsonyra. Vegyük először 
sorba a kondenzátorokat: Ck szilárd
dielektrikumu forgó 500 cm.-es, CAt és 
CA2 légszigetelésű hangolóforgók szin­
tén 500 cm.-es kapacitásúak, ám Cr 
visszacsatoló csak feleannyi, vagyis

R o z g o n y l  é s  
Révai gframoíon- 
és lemezüzleté­
ben kaphatók. 
B u d a p e s t  IV., 
Kossuth Lajos- 
utca 5. a N e m ­
z e t t  K a s z i n ó  
pa lo tá jában
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V12. folytatás)

Goold Sylviát a ncwyorkl rádióból előadó* 
közben elrabolják. Blystone, Sylvia vőlegé­
nye, Frank Bőnek detektívet bízza meg a 
nyomozásnál. Ugyanehhez a detektivhez for­
dul segítségért egy Dorothy nevű fiatal hölgy 
Is. aki hűtlenséggel gyanúsított vőlegényét, 
Tóm HIÚ operaénekest, akarja megflgyeltetnl. 
Dorothy gyanúja alaposnak bizonyul, mert 
Tóm Hill valóban veszedelmesen udvarol egy 
Murphyné nevű dúsgazdag hölgynek, akivel 
előadás utón a Municipial Kaszinóban talál­
kozik. Másnap reggel Tóm Hill rejtélyes lá­
togatást tesz az Atlantic Cityben horgonyzó 
egyik yachton, ahol, amint kiderül. Goold 
Sylviát tartja fogságban. Egy Louise nevű 
detektivnő a hajóra lopódzik, ahol leleplezi 
Tóm HUH, de Hill emberei rajtaütnek és 
csak nagynehezen tud partra menekülni, ahol 
a féltékeny Dorothy lelövi. Bouck detektív az 
elmenekült Hill üldözésére indul.

A z  autó m ég  várta. B lys tone  ezredes v illá jába hajtatott.
—  Ezredes  ur, —  m ondotta , —  n e m  titkolhatom  to vá bb  ön előtt a rettenetes  

valót. M enyasszonyá t A m erika  legveszede lm esebb  banditája, T ó m  Hill rabolta  
el és e pillanatban yachtján  útban van vele F r isco  felé. N incs  vesztegetni való  
időnk. JNékünk m indenesetre e lőbb  kell F r iscóba  érkeznünk, mint «  hajónak. 
R epü lőgépe t  bériek  és néhány órán belül már indulok  is. V e lem  jön?

—  T erm észetesen ! —  kiáltotta m egren d ü lve  B lystone.
—  A k k o r  készü ljön  úgy, m intha halálos roham ra  vezénye lnék  a fronton. 

A legelszántabb gy ilkosok  k ö zé  m együnk . Lássa el magát go lyószóró  pisztollyal 
és páncél inggel. M é g  van két órája. A k k or  a repülőtéren  találkozunk . . • Addig  
m agam  is átalakulok egy kissé .. .

B lystone  szédült. E rre  a borza lm as hírre n em  volt  elkészülve. D e  nem  kér­
dezősködhetett, m ert B ő n ek  m ár nem  is volt a szobában. E lrohant és ahogyan  
maga m ögött  becsapta az ajtót, fen yeg e tő  és ijesztő  dörrenés  hallatszott, m intha  
máris revo lvert  sütöttek vo lna  el.

Rettegés es borza lom  ülte m eg  a koraesti órákban  San Francisco  kínai ne­
gyedét. A  borza lm as tűzvészt m ár sikerült a tűzoltóságnak elfojtani, már csak  
a leégett házak ijesztő fa - és  vasbordázata fü stö lgőn  a leom lott tűzfalak mögött.  
R en d ő rö k  lóvésrokeszen  tartott gyorstüzelő  pisztolyokkal és kéz igép fegyverek ­
kel jártak a ro m o k  között és néha eg y -e g y  váratlan lövés  jelezte, hogy megint  
tettenértek egy hullafosztogatót vagy  más zsákm ányra  leső em ber i hiénát. .4 
kínaiak, m int m inden  nagy am erikai városban , ahol töm egesen  telepedtek meg, 
itt is a legszegényebb  és leg jobba n  kiuzsorázott rétegét teszik a lakosságnak. 
Gyám olta lanu l és ja jve szék e lve  tipegtek az e lham vadt házak törm elékei közölt,  
a kezüket tördelték  és b o rzo n y va  nézték a nagy  katonai és rendőri felvonulást, 
m elybő l  nekik ugyan m ár nagyon  kevés hasznuk volt. E ső  után k öp en yeg  a sok  
tank és  páncélos autó. M inden k i tudta, hogy  D a ve  T rep p  bandája  gyú jtotta  fel 
a kínai negyedet■ R ég i hadüzenet előzte m eg a szörnyű  tettet. D a v e  T rep p  m eg ­
m ondta  L i  Búnak, az arany sárkányhoz címzett étterem tula jdonosának, hogy  
a m en n y iben  to vá bb  is keresztezi óp iu m csem p észö  m unkáját és a maga szakál­
lára dolgozik , ahelyett, hogy  m inden  dugárut D a ve  T rep p  em bere inek  adna át,

SCHM/D THA UER-féle

Igmándi
A VILÁG LEGJOBB

KESERÜVIZE

Az egészség  A -B -O je  
L egyen  rendes em észtése,
L egy en  p iros-tiszta  nyelve.
R eg g e le n k é n t  Jó m egnéznünk ,
E lég  tlszta -e  a  nyelvünk ?
M ert le g tö bb szö r ez a  fe le , 
G yom ru n k -be lU n k  ren d ben  van -e.
H a b e te g sé g  k ö rn yék ez i, 
„ Igm án d i*‘-viz m ege lőzi.

Kapható mindenütt kis és nagy üvegben
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ú g y  k iirt ja  az egépz k ín a i b a n d á t . L i  P u  te rm észe te s en  n e m  h agyta  szó n é lk ü l  az 
üzenetet. N e m  d ü U eszte tte  m e l lé t , n e m  fe n y e g e tö d z ö i t ,  m in t  D a v e  T r e p p ,  h a n e m  
a lá za tosan  m o s o ly g o t t  és azt m o n d ta ,  h o g y  n e k i  e s z é b e n  s in csen  k o n k u r r e n c iá t  
cs in á ln i  D a v e  T r e p p n e k .  D e  u g y a n a k k o r  a la ttom osa n  és a keleti e m b e r e k  g y i l ­
kos  k e g y e t le n s é g é v e l  m ega la k íto ttá k  a f e jv a d á s z o k  szöve tségé t,  m e ly n e k  tag ja i  
m eg esk ü d tek ,  h o g y  n a p o n ta  lega lá bb  eg y  D a v e  T r e p p  b a n d á já h o z  ta r to z ó  e m ­
b e r t  e l te sz n ek  lá b  alól. * 1

M in d e n  k é p z e le te t  f e lü lm ú ló  b o r z a lm a k  k e z d ő d te k .  D a v e  T r e p p  e m b e r e i  
ú g y  h u llo tta k , m in t  a le g y e k .  A  k á v é h á z  te rraszán  ü ltek  és h o z z á ju k  lépe tt  egy  
já r ó k e lő ,  aki szó  n é lk ü l  b e l é jü k  d ö f t e  a kését. A  m o z ik  b e já ra ta  k ö rü l  á lla n ­
d ó a n  ott  s e t te n k e d te k  L i  P u  b é rg y i lk o sa i ,  l e s b e n  álltak az u tca sa rk o k o n ,  k i b ú j ­
tak  az a u tó k  ü lé se i  a ló l ,  a l e g v á ra t la n a b b  p i l la n a tb a n  n y í l t  u tcán , sz ín h á z  e lő ­
c s a rn o k á b a n ,  lé p c s ő h á z a k b a n  g y i lk o ltá k  m e g  D a v e  e m b e re i t .

A  r e n d ő r s é g  n e m  tú lsá gosa n  e rő lk ö d ö t t ,  h o g y  a g y i lk o s o k a t  e l fo g ja .  D a v e  
T r e p p  b a n d á ja  m á r  r ég ó ta  a r é m ü le t  v á r o s á v á  va rá zso lta  S an  F ra n c isk á t ,  a k í ­
n a iak  g y i lk o s  h a d já ra ta  v e s z e d e lm e s  e l e m e k tő l  sza ba d íto tta  m e g  a vá rost .

D a v e  T r e p p  t e r m é s z e t e s e n  n e m  m a ra d t  adós. A z  ő  e m b e r e i  v is z o n t  a k ína i  
n e g y e d e t  p o r t y ó z t á k  v é g ig  és n e m  m ú lt  el nap , h o g y  a két ba n d a  ta g ja i  k é t -  
h á r o m  g y i lk o s sá g o t  n e  k ö v e t t e k  v o ln a  el. . I

D a v e  T r e p p  belá tta , h o g y  m e g  kell t e n n ie  a d ö n t ő  lépést . H á r o m n a p i  h a ­
tá r id ő t  adott  L i  P ú n a k  a k a p itu lá c ió ra .  A  vá lasz két ú ja b b  e m b e r é n e k  e lv e s z ­
tése  volt. M é g  talán ez s e m  ér le lte  v o ln a  m e g  D a v e b e n  a v é g s ő  és l e g s z ö r n y ü b b  
le szá m o lá s t ,  ha  eg y  n a p o n  r e v o l v e r g o l y ó  n e m  s ú r o l ja  a vállát, a m ik o r  p á n c é lo s  
a u tó já n  tc s tö rs ég e  k ís é r e té b e n  h a z a fe lé  tartott. A  m e r é n y l ő  egy  m á s ik  r o b o g ó  
a u tó ró l  tüzelt  rá  és el k e lle tt  ism e rn i ,  h o g y  r e m e k ü l  k eze lte  a f e g y v e r t .  H a js z á l  
h í ja ,  h o g y  D a v e  ott  n e m  h a g y ta  a fogá t.  K é t  p e r c c e l  u t ó b b  e lé r ték  az au tó t  és 
n y ílt  u tcá n  s z itá vá  lő tték  a m e r é n y lő t .  N é h á n y  já r ó k e lő  is m e g se b e s ü lt ,  d e  a 
k ö z e lb e n  ta r tó z k o d ó  r e n d ő r  m é g  csak  n e m  is g o n d o lh a to t t  arra, h o g y  a g é p ­
f e g y v e r e k k e l  l ö v ö ld ö z ő  b a n d itá k  ü ld ö z é s é r e  s iessen . M i r e  p e d ig  r iad ó  je lé r e  
e lő r o b o g ta k  a m o t o r o s  r e n d ő r ö k ,  m á r  a banditáik ré g e n  b iz tos  h e ly e n  já rtak .

K é t  n a p p a l  a D a v e  e l len  e lk ö ve te t t  m e r é n y le t  u tán  k igyu llad t  a k ín a i n e ­
g y ed .  E g y s z e r r e  n y o lc - t i z  h e ly e n  tá m a d t  tűz és a g y ú j t o g a to k  u g y a n cs a k  é r te t ­
ték  a m e s te r s ég ü k e t .  O lt  hatatlan  lá n g s z ó r ó k k a l , r o b b a n ó -  és g y u jtó g á z a k k a l  d o l ­
goz tak . P o n to s a n  k is zá m íto ttá k  a szé l irá n yá t  is és sz in te  p e r c e k  alatt lá n g  há­
b o r ú i t  az egész  v á r o s n e g y e d .

ö n g ő  p á n ik  tá m a d t.  A  tűz k ö z p o n t ja  a L i  P u  v e n d é g lő je  k ö rü l i  h á z c s o ­
p o r t  vo lt . A  fe lr ia d t  k ína i b a n d itá k  v a k tá b a n  lö v ö ld ö z n i  k ezd tek ,  r e n g e te g  e m ­
b e r  sebesü lt  m e g .  K é s ő b b  a k i v o n u ló  k a to n a sá g n a k  va lósá gga l k ö ze lh a rc a i  k e l ­
le tt  v i v n io k  a fe l  f e g y v e r z e t t  k ína iak k a l,  a k ik  .h a rc v o n a lb a  f e j l ő d v e ,  a v á ro s  k ö z ­
p o n t ja  fe lé  ta rto ttak  azzal a s zá n d ék k a l ,  h o g y  f e l r o b b a n ts á k  D a v e  T r e p p  p a lo ­
tá já t  és k iir tsák  e m b e r e i t .

A r e n d ő r s é g  —  m in t  m á r  a n n y is z o r  —  t e rm é s z e te s e n  n y o m b a n  m eg szá llta  
D a v e  T r e p p  pa lo tá já t  is. A  m i l l i o m o s  g a n g s te r  aszta láná l ült n é h á n y  ba rá t ja  
tá rsa sá gá ba n  és ég i n y u g a lo m m a l  va cso rá zo tt .  N a g y o n  m eg  vo lt  le p e tv e ,  m ik o r  
k ö z ö l t é k  ve le ,  h o g y  a k ína i n e g y e d  f e lg y u jtá s á p a l  v á d o l já k .  N a p o k r a  v issza ­
m e n ő le g ,  ó r á r ó l -ó r á r a  igazolta , h o g y  h o l  vo lt  és m it  csinált. D a v e  ren d es  e m b e r  
vo lt .  N a p ló t  veze te tt .  E z  a n a p ló  v o l t  a r e n d ő r s é g  r é m e .  E z e n  tört m e g  m in d e n  
ig y e k e z e te ,  ü g y e s s é g e .  S e m m it  s e m  le h e te t t  a v a k m e r ő  g a n g s te r r e  r á b iz o n y íta n i ,  
aki m in d ig  tu d o tt  a lib it  b iz o n y í ta n i  és s o h a  b ű n je le t  n e m  h a g y o tt  m a g a  után .  
W il l id m  M o r r i s ,  a r en d ő r t is z t ,  m á r  m in t  rég i  j ó  i s m e rő s  állított b e  a g a n g s te r -  
k irá ly h o z ,  ak i m o s o l y o g v a  fogad ta .

IRODABÚTOROKAT, pira. „
Tényeket dcson vészén es eladón. TsU
Szécüenyi-utca 16. (s a ro k ),  a tőzsdével szemben

é s  b é ly e g a lb u m  ár­
jegyzéket érdeklődőknek 
bérmentve küld :
A BON H  JENŐ bélycgke- 

reskedése, Budapest IV.. Váci-utca 43. 
Telelőn: 86-3-36. Fizetésképen használt
t ö m e g b é l y e g e t  I s  e l f o g a d o k
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. J \ ° U> l! gotl fiolI?  —  üdvözölte  látogat á j át, —  hogy van kedven Mr. 
M o rr is :  Igazan kedves, hogy nem  fe ledkezik  m eg régi barátairól. N em  paran­
csol egy pohá r ka g in t?

M orr is  azonban em berevő kedvében volt.

\r, t A r , .V gVaZ' ZOn’ I>(WC’ m0ga m fn  m inden képzeletet fe lü lm ú lóa n  szemtelen! 
Z I . Á Z r !  /  ,CS T  ' ° ZZa a n ° t ) ló Ídt. Friseóban m indenk i tudja, hogy maga 
gyű jt ia tta  fe l a kínai negyedet. A maga érdeke volt, hogy elpusztítsa a k ínai 
op ium csem peszck  árukészletét, hogy most azután vígan felverhesse a k o k ó  árát! 
A m indenesetre a rendőrségen fog ja  tö lten i. És a ho lnap it is. R e ­
m é ljü k , hogy az azontúl következőket is . . .

)t i l ta k o zo m ! H a jlandó vagyok bárm ilyen  összegű kauciót letenn i!
H agy juk  a regi szólam okul, barátom ! Ezt m ár annyiszor ha llo ttu k !

. A k k o r  azt is tudja, hogy leg fe ljebb  két nap m úlva  mégis csak szabad­
lábra fogn a k  helyezni!

, . . h r r ~d m ajd  ráérünk beszélni két nap m úlva. Egyelőre  m ajd  gondos­
kodunk  arró l, hogy ne unatkozzon ! Lesz magához néhány kérdésünk!

Dave megrezzent. I adta, hogy a detektív  a harm adfokú  vallatásra céloz, 
r! rrf! . ! '  im k o l i  kínzásra, amely abban áll, hogy a vádlottat nem engedik leütni 
es e j je l-nappa l szüntelenül kérdéseket intéznek hozzá az egymást fe lvá ltó  detek­
tívek. \ incsen olyan vasidegzet ül ember, aki össze ne roppanna a rettenetes 
to rtú ra  alatt. Dave már ezt a kínzást is megúszta néhányszor. l )e  azért liba- 
bőrös lett a háta, m ik o r  arra gondolt, hogy m egin t izzasztóid fog ják  a kü lön ­
böző raffinált fénysugarakkal izzóvá és szemetvakHóvá telt szűk szobában, 
ahol a faggatás fo ly ik . Volt m ár rá esel. hogy az igy k iűzött áldozat szivszél- 
hüdésben meghalt, sokan elájultak, vagy idegsokkol kaplak. \z am erika i rend­
őrségnek kihallgatási módszere nem sokban kü lön b öz ik  a középkori in k v i­
z íc ió t ál.

—  N o  gyerünk, gyerünk! —  sürgette M orris .
M iközben  lem entek  a lépcsőkön, Dave gangos m osollya l nézte, hogyan  

szállták meg palotá ját a rendőrök. Hozzá sohasem jött ötven em bernél keve­
sebb. .4 ház körü l egy tank, négy páncélos autó, gépfegyverek.

I gylátszik, —  m ondotta  m egvető  m osollya l —  hogy a rendőrségnek ál­
landó haditerve van palotám megszállására. Lá tom ,  /lantosán ugyanúgy helyez­
kednek el m indig , m ikor m egh ívnak néhánynajd vendéglátásra . . .  a iiáz négy 
sarkán a páncélos kocsik, e ljön  a tank is, húsz m otoros  rendőr, a hircs gép­
fegyveres osztag, igazán szégyenlem m agam at, hogy méltatlan vagyok ekkora  
nagy felkészült s ég re.

M orris  intésére Dave — akinek kezét m egbilincse lték  —  beszédlt az egyik  
rend őrökke l zsúfolásig te lerakott pűncédos autóba. H árom  nappal utóbb sápad­
tan, e lk inzot tan és holt fáradtan érkezett haza Dave a rendőrségtől. Még alig 
lé jde át a judotája küszöbét, a m ik or  a portás halkan egy nevet súgott a fülébe, 
am elytő l egyszerre visszanyerte m inden ruganyosságát.

—  I l o l  v a n ? H ová tettétek?  —  kérdezte izgatottan.
—  A páncél p incében várja  Mister Davet! —  válaszolta a portás.
Dave nem is ment tovább. A titkos lépcső innen ny ílt a portás fü lké jébő l  

és egy szekrény el fordítása után vált láthatóvá, .tr aj tó bonyolu lt v illany szer­
kezetre nyílt. .Í legravaszabb detektiveknek sem ju to tt  még eszébe, hogy épjien  
a portás fü l kéjében kutassanak le já ró k  után.

M ik o r  Dave m egp illan to tta  vendégét, örömkiáltássrd boru lt a nyakába.
- T óm  I l i i t !  Szavam ra , azt h ittem , m ár régen a poko lba  küldtek!

Finom fohórnomüok
m egbízható tisxtitója a

Háxhox kütd.

festés, vegyiisztitás 
Nagydiófa-utca 3.

D o h á n y - u t c a  s a r o k
Tót. 36-3-4S



—  E s  én  u g y a n ez t  g o n d o l ta m  ró lad , ö reg  fiú. A m i  azt illeti, m in d  a k c t ten  
c s ú n y a  kis k u ty a s z o r í tó b a  k e rü ltü n k  . . .

—  Ig e n ,  m e g k a p ta m  rá d ió ü zen e te id e t ,  h o g y  egész  A m e r ik a  r e n d ő r s é g e  a 
s a r k o d b a n  v a n . S a jn o s ,  n e m  jö tté l  jó k o r .

—  T u d o m .  T é g e d  v iszo n t  L i  P u  m ia tt  izzasztónak . A z t  h is zem , l e g f ő b b  
id e je ,  h o g y  m in d k e t t e n  v i s s z a v o n u l ju n k  v a la m e ly ik  m á s  v i lá g részb e .  M a g a m m a l  
h o z ta m  a kasszát. R e k o r d  e r e d m é n n y e l  z á ru n k  az idén . K ö z e l  f é lm i l l ió  d o l lá r  
é r ték ű  ó p iu m o t  s ik erü lt  e lh e ly e zn e m  neunyork i ü g y n ö k e im  u t já n . S z e r e n c s é m r e  
a n e w y o r k i  e lő k e lő  h ö lg y e k  k ö zö t t  e g y r e  d iv a to s a b b  lesz a k ok a in  és fa n ta sz ­
t ikus  összeget  f ize tn ek  a le g k is e b b  ada gok ért .  M á r  m in d e n k i  tu d ja ,  h o g y  
n é k e m  m in d ig  va n  n é h á n y  m e g b íz h a tó  c ím e m ,  h o g y  h o l  leh et  a f e h é r  p o r t  b e ­
s z e re z n i  és regge lt  ö l -e s t ig  ezért o s t r o m o ln a k  . . .

I ) a v e  e lég ed e tten  d ö rz sö lt e  a kezét.

—  H iá b a ,  r e m e k  ötlet  vo lt  a n n a k id e jé n  m e g v e n n i  a m u la tó t  . . . C sa k  
igy  s ik erü lh ete tt  e l te re ln i  ró lad  m in d e n  gya n ú t.  A  k ö z k e d v e l t  ja z z -é n e k e s b e n  
s en k i  s e m  se jte tte  a k o k a in c s e m p é s z e k  f e j e d e lm é t  . . .

I l i l l  r o s s z k e d v ű e n  legy in tett .
—  E n n e k  vége .  A r e n d ő r s é g  is m e r i  a n e v e m e t .  E g y  á tk ozo tt  k é m n ő  l e l e p ­

lezett  . . .
f ía v e  h o m lo k á t  ráncolta .
—  H a l lo m ,  va la m i s z e r e lm i  ü g y b e  b o n y o l ó d t á l ? M e g s z ö k te t t é l  egy  lányt,  

ő r ü l t s é g  volt. E zé r t  v i l la m o ss zé k  já r . A  k ok a in t  m e g ú s s z a  az e m b e r  e g y -k é t  
esz ten d ő ve l .  É s  a s z e r e le m  m e g z a v a r ja  az e m b e r t .  M i t  cs iná ltá l a n ő v e l?

—  Itt v a n !
— H o l?

—  Itt a h á za d ba n .  A  s p a n y o lfa l  m ö g ö t t  . . .

I ) a v e  fe lu g ro t t  es h e v e s  m o z d u la tta l  f é lr e lö k te  a s e ly e m m in tá s  s p a n y o l ­
falat. M ö g ö t t e  m o z d u la t la n u l ,  s z in te  h a lo ttn a k  te tszőn  fiatal lá n y  f e k ü d t  a k e -  
r e v e te n .  A l ig  lé legzett .

—  M e s te r s é g e s  á lo m b a  m e r ít e t te m  —  m o r m o g ta  I / i l l . —  V e s z e d e lm e s  v a d ­
m a csk a . N e m  leh e te tt  v o ln a  k ü lö n b e n  é s z re v é t le n ü l  id e h o z n o m  a h a jó ró l .  H a r ­
m a d n a p ja  alszik. In je k c ió k k a l  ta rto ttuk  é le tb en  és id ő n k é n t  egu kis te je t  s - i -  
v a t t y u z u n k  b e lé  . . .

—  H o g y a n ?  —  kiá ltotta  e l s z ö r n y e d v e  D a v e  —  m é g  csak  n e m  is s z e r e t ? 
E s  i ly e n  n ő é r t  teszel ki v a la m e n n y iü n k e t  ha lá los  v e s z e d e le m n e k  és ezért  r o b ­
ba n  fe l  az ü z le t?  ö l d  m e g . . .  A  ho lttestet  e l tü n te t jü k !

T ó m  H iU  f e jé t  rázta.

—  N e m  lehet.
—  S ze re ted ?

—  M á r  n e m .  G y ű lö lö m .  D e  m é g s e m  ö l ö m  m eg . S o k k id  k ü lö n b  b o s sz ú t
e s z e l tem  ki, a m iért  v a la m e n n y iü n k  bal v é g z e te  lett . . .  ^

—  M i r e  g o n d o ls z ?

—  S o k  id ő m  vo lt  g o n d o lk o z n i ,  m ia latt itt várta lak , D a v e .  É s  k ita lá ltam ,  
h o g y a n  leh e tn e  s o k  m in d e n t  ism é t  r e n d b e h o z n i .  N é k e d  m o s t  k e d v e z  az id ő  és  
a h e ly ze t .  L e g y ő z t e d  L i  P u - t ,  ak i k o ld u s  lett, ba n d á já t  v a ló s z ín ű le g  s z é tzü l le s z ­
tetted . E n n e k  az e m b e r n e k  és m in d a z o k n a k  a k ik n ek  m o s t  m e g m u ta t ta d  az ö k ­
lö d e t ,  csak  e g y e t le n  c é lú k  leh et  e z en tú l :  téged  m e g g y i lk o ln i !  É s  b á r m i ly e n  
ü g y e s  lé g y ,  b á r h o v á  m e n e k ü l j  is, e l ő b b -u t ó b b  elér a b o s s z ú ju k !

—  M ié r t  m o n d o d  ezt?  —  k é rd e z te  sö té ten  D a v e  T r c p p .

( Folytatása következ ik .)

kiadód bátori belpjuzM iv.varojházuH.
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D A L S Z Ö V E G E K  A R Á  D IÓ  M tS O D Á B Ó L
Dr. Domokos Géza verse.

Dr. Szentniiklóssy Bankó Júlia zenéje.

ÁLLJ MEG, K IS L Á N Y ...
Állj meg. kislány, barna kislány, fiatambom. 
Hallod-e, Tel Állj meg, kislány, ha mondom. 
Hogyha megállsz, olyan csókot csókolok a kis

ád ra
Hogy a szived, kicsi szived dobogása megállna!

Nem álltái meg, barna, kislány, a szóra.
Pedig egy csók, jaj! de jól esett volna.
No de sebaj, megállsz Te még talán nem is sokára. 
Megsúgom, hogy itt várlak a szomszéd kapu sar­

kába.
Szerzők engedélyével.

TAVASZ ESTÉN AZT Á LM O D TA M ... 
Bartos László verse.

Zalán Endre dr. zenéje.
Tavasz esten azt álmodtam, hogy teveled rózsák 

között jártam.
Te voltál a napsugár ott, én szerelmes árnyé­

koddá váltam.
Azt mondtad, hogy engem szeretsz és én boldog 

szívvel hittem teneked;
Nem álmodtam soha, soha ily gyönyörű imád- 

ságos szépei.
Őszi eső seper végig a letarolt, lombjavesztett 

tájon.
Kiszállott a dalos madár, vele szállott minden 

színes álmom.
Azt hitlem, hogy nyár lesz mindig, borús felhőt 

sose látok az égen;
Nekem hazudnak az álmok, másnak nyílnak a 

virágok légen.
Itytmus kiadása.

AMIKOR AZ ÉD E SANYÁM ...
Papp Tibor szövege Tarcsay Vilmos zenéje

Amikor az édesanyám imakönyvét utoljára kérte, 
Megköszöntem a jóságát, ágya mellett leborultam 

. . [térdre.
Megfogadtam néki, esküt tettem rája,
Rendes ember lesz belőlem akkor is, ha két

[szemét lezárja.

Aztán jött egy gonosz asszony, hazug csókkal
[rászedett a bűnre, 

Megtanultam az éjszakát átmulatni a cigányra
[dűlve.

Esküszegő lettem, félvilág bolondja,
Ohan, aki éjjel mulat, nappal meg a Miatyán-

[kot mondja.
Copyright 1934 by Tarcsay Vilmos, Kistarcsa,

NÓTA VAN A PIROS BORBAN
Andriska Károly szövege

Dr. Rózsa Zsigmond zenéje
Nóta van a piros borban. Nem is egy, de száz is. 
Csókolom a piros orcád, csókolom a szád is. 
Ha a földön csak viz volna, tán kevesebb nóta

[szólna.
Nem is volna ének. Nóta nélkül nem élhetnék, 
Bor nélkül az élet sem szép, nem is szeretnélek.

Szerellek én tiszta szívből. Te leszel a párom. 
Megtartjuk az esküvőt is majd a jövő nyáron, 
Addig csak úgy hozzád megyek, hogy egyedül

[mégse legyek,
Ne maradjak árva. Piros ajkad megcsókolom, 
A piros bor miben nem forr, hogy ne vesszen

[kárba.

§zi:KKEgZTöi i zi:\i:ri:ii
Alföldi: Ügyében forduljon a Magyar

Légiforgalmi rt. igazgatóságához, Buda­
pest, IV., Váci-ulca 1. —  G. G.: írjon
Utassy Gizi tánciskolájának, Budapest,
VI., Teréz-körut ti. —  Sz. M., Győr: 
Novellája érdekes s Írójában erős elbe­
szélési készség van. Sajnos, oly ritkán 
közlünk novellát, hogy nem tudunk rá 
sort keríteni. —  B. J., Gyöngyös: A
pályázatot megkaptuk. —  Entre nous: 
A mikrofon a leadóállomással egy tele­
fon-kábel utján van kapcsolva. Amint 
látja, már közlünk is kottákat. —  G. 
Pál, Homoktorenye: Levelét továbbí­
tottuk Décsi főorvos ur címére. —  
U. I., Budapest: Versének első két sora: 
Gyértyaláng pislákol felém:
Monoklit hord az egyik rossz szemén...

HALLÓ

Ezt a két sort csak tehetséges poéta Ír­
hatta. Kár, bőgj' nem közlünk verseket, 
s ezt kell üzennünk. —  Aradi olvasó: 
Az UFA ciine: Berlin, SW. Krausen-
strasse 38— 30. Képviselője UFA Rt., 
Kossuth Lajos-utca 13. Gustav Fröhlicb 
már nem dolgozik az UFA-nál. Alpár 
Gittának a Hunnia Filmgyár címén ír­
jon. Budapest, Gyarmat-utca. —  S., M., 
Balassagyarmat: A nővére nyert. —
X. Y., Szeged. Ezért a pénzért már 
valódig örökkön maradó, mindig átala­
kítható értékálló perzsa vagy Ilreit- 
scliwanz perzsabundát kaphat. Csakis 
megbízható helyről szabad ily nagyértékü 
holmit venni. Éppen ezért ajánljuk a 
híres, régi Dán Testvérek szűcsök cégét 
e helyen (Váci-utca fí.), mert annyi o l­
dalról kaptunk érdeklődéssel kapcsola­
tos elismeréseket felőlük, hogy igy vél­
jük Olvasóink érdekeit legjobban szolgálni.

G R A M  O F O N S Z E N Z Á C I Ó !
Hasznúit lemezek 80 fii 1.-től, becseré­
lés uj slágerekre, használt, márkás 
táskagépei vétele-eladása. hözpor ti 
(jépraktárban Rákóczi- ut 8ü udvurbua

I I A M I #  áronnál k ^ f  darab rende- 
I G f l & Ü L v f i n Y -  lesnél dainbja 4 0
p e u i i i f r n r T  M Ű T E R E M  f *»*
F E N V  K É P É T  r A R I S I  HOGY ARUHÁZ
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n  i m  i> /  s
Szerkeszti: IFJ. VAJDA P Á L

SPORTCSAPATOK VERSENYE
A Lipótvárosi Polgári Kaszinó és az 

MTK csapata (megerősítve két Európa- 
bajnok játékossal) között folyt le ez az 
alábbi parti, melyet dr. W idder (L ipót­
városi P. K.) kigondolt játékkal telje- 
sitett.

A játék: 3 szanzadu. A lapok:

P: K B \ x
Kö: K B 9 x 
Ka: x x 
T: x x x

P: D x
Kö: A 1) x x 
Ka: K 10 9 
T: K D x x

t

NY K

D
P: \ 9 8 x x
Kő: x x x  
Ka: x x

Kö:
P:
Ka:
1:

T: A B 10

10 x 
10 x
A D 13 x x x 
x x x

Észak— Dél: Lipótvárosi Polgári Ka
szinó.

Kelet— Nyugat: MTK.
Nyugat (kárót licitálva) indul a kör 

10-el, kéz üt a D-al, treffel átmegy az 
asztalra, expass a pikk D-ra, kis pikkel 
az asztalra, pikk ász, kis pikk, a pikk 
ne in esik. Nyugat üt a B-al, visszajátszik 
egy kör figurát (hiba volt, káró játéknál 
a felvevő elbukhatott volna, Kelet ütött 
volna a káróval és visszajátszhatott 
volna akár kört, akár tre(Tct). Dr, W id ­
der üt a kör ásszal, kétszer treíTct liiv, 
utána asztalról kárót, biztonság kedvéért. 
—  hátha Nyugatnál lehet egy kárófigura —  
kézből káró 10-es s ha Keletnél csak 
két kör volt, úgy kénytelen a káró ütés 
után a gáhlijából el játszani és a felvevő 
nek egy ütést adni, ninelv egyúttal a ki­
lencedik ütés is. Dr. W idder feltevése 
helyes volt s igy a 3 szanzadut teljesi- 
b tte.

Töltőtolla hibás?
Megjavítja Gergely T U ltö to l lg y A r i  vezérképv. 
VII., KrzHébet-körut 20. A *  Kst-hai*. Tel. 444-18

A kifogástalanul megrendezett verse­
nyen első lett az FTC csapata, második 
a DSC (I), a harmadik és negyedik he­
lyen végzett a Lipótvárosi Polgári Ka­
szinó (I) és a Diplomások csapata.

MEGFEJTÉSEK
az 1934. 10-es számból

Rádió-keresztrejtvény: Vízszintes: 1. Operaköz­
vetítés. 15. Tarajos Ifi. Arulási. 17. Tr. 18. Vad.
19 Szorul. K. 20. Szekál. A. 23. As. 24. Gl. 25. 
Ilién ifi. I.ót. 28. Vn. 29. I ’ ro. 30. Uf. 31. Ney
Dávid. 32. llas. 33. Baka. 35. Zűr. 36. Dobom. 
38. Alá. 39. Polgár Tibor. Y, 42. I^eül. 44. Yda. 
45. Kefe. 46. Juan. 16/a. T i. A. A. 49. Non. E.
53. Cigányzene. 54. Nd. 55. Nuss. 57. Nap. 58. 
Relé. Ö. 60. Öl. A. 02. Szélvihar. 65. Lugano.
O. É. 69. Ernő. 70. Filharmonikusok. — Függő­
leges: 6. Kodály Zoltán. 14. Siklós. 24. Gramofon. 
25. Ilubay Jenő.

Képrejtvények: i Szintén zenész. 2. Makaróni.
Könyvjutalmat nyertek; Szalay György, Eger. 

Pacsirta-u. 2. Friedler József, Budapest. IV ., Fe­
renc József-rakparl 11. V. 2. Guary Ida, Kőszeg, 
Várkör 41. Tanyi Pálné, Budapest, 1., Greguss-u.
12. 111. 42. Kalmár Sándorné, Nádudvar, Piaclór 
475. Hárshegyi Mária. 1’ cslujhrlv, Molnár Viktor- 
u l c a . --------------------------------------------

KEPKEJTVKNYKK

ö  « h /. o c s u k li u t 6  gm mm mm

bridgeasztai p  13.50
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R A n i O A M v r d i t A K  r v .ő n v i i k i v . . .

1. Fü lha llga tó  szú<nárn a lég 
tisztább hantinkat szokta b iz­
tosítani

15. A b roadees ling  hivatása
Itt. B ran ly , va lam int H ertz  

megállapításainak k iv ite le zé ­
sével megcsinálta az első 
gyakor la ti sz ik ra táv író t

17. Jó szelektív  ttép minden á l­
lomást tisztán

18. A  rád iós  örül, ha valam i 
r itka állomást . . .

20. Rádiókellék
21. Iktatás röv id ítése
22. Vörös  lesz
24. S vá jc i r e fo rm á to r  m ono­

gram ja
25. Beczkó várának kegyetlen 

gazdá ja , k irő l K isfa ludy szo- 
m oru já tékot irt

27. N em  szokott használni a 
fü lha llga tónak

30. S trqntium  v egy je le
31. Rt. -— angolul
32. X I.  századbeli m agyar  k i­

rá ly
34. A leadásvéte l szempontjából 

különböző jóságunkat ta lá­
lunk az országban

3N. Feltéte les kötőszó
40. Gentleman
41. .Nagy e lte i jedtség ii festék­

alapanyag
43. A z  ilyen szikla nehezen 

mászható meg
4tt. 200 — róm ai szám mal
47. Vissza: enélktili tá v iró  a

rád ió
40. Rendszerint ép a legszebb 

vétel közepén je lentkezik
51. Azonos mássalhangzók
52. E rre  a he ly re  szállit
53. Most már ebből is van 

..tele-'
54. Dagö magánhangzói
55. Vissza: keresztül
5tt. Abc része
57. Sok rádiósnak ilyen  műsor 

a kedvence
59. S. L.
61. Két sziszegő kettős mással­

hangzó
63. Fizetek —  angolul
tt5. E fővárosnak is van leadó­

állomása
88. Vissza: inutatónévmás
69. Ásványokban  gazdag LS A -  

állain

függőleges 2, 17, 19.
71. Jugoszláv leadóállomás 
73. Betöltetlen magas köz jog i 

m éltóság
75. A stúdió rendező je
76. A  jó  vevőkészü lék  ilyen

FÜG G ŐLEG ES 
Lám pás vevőkészü lékhez 
legalább is egy  kell

3. N ém e ly  e rő
4. K ét mutatónévmás
5. Kád mássalhangzói
6. \  rád ió  nagy tökélyre  ju t­

tatta
7. Vissza: gáztűzhely
8. Tojásétel
9. E lég •—- latinul (V issza ; a 

hét vezé r  egy ik e )
10. ..Erősség** mássalhangzói
11. ö t le t  — pestiesen
12. A  jó  hangosanbeszélünek 

zengő a . . .
13. V issza: zóna —  több idegen 

nyelven
14. 51, 500 —  róm ai számmal
17. A z  ilyen készülékkel em ber­

telen tortúrákban részesíti a 
já ra tlan  rádiós vevőtársa it

19. A leadóá llom ás egy ik  j e l ­
lem ző je  
Olasz fo ly ó  

::l. Vá j
26. Keresés után a rádiós
28. A  m agyarokh oz  társult kun 

vezér ,
29. Csak igen jó  hangosanbeszélő 

ad ja  vissza tisztán a* éneket
33. Rossz diák szokott
35. Főnév i igc iiévképzö
36. U j e lektroncsövek  vétele eleg 

nag.vot jelent
38. A sz ik lahul l ámokat  a fö ld- 

fe lü letre  v iszaverö . ró la e l­
nevezett ré teg  angol tudós 
fö l fedező je

39. Nem t dd i g
42. N. Z K.
44. Rodostóban elhunyt fe jede  

lem m onogram ja
45. Jég —  németül
48. Óra —  németül
50. Lövedék
57. \ iz mássalhangzói
58. R« sszul je g j  ez le
60. Vékony fadarab
62. A rád ióm űsor eg.vil: főrészé
63. V íz ha lára
64. fndulatsző
66. Vissza: német névelő
67. Il 'y  •>« li i i  keverve  
70. F é l ig  hordok
72. A h igrom éter  föll.Hálójának

m onogram ja
74. Hamis

Akik ti Halló minden .számának rejtvényeit megfejtik, azok kivétel nélkül jutal­
mat kapnak karácsonykor. Akik ebben a versenyben részt vesznek, a borítékra fel­
tétlenül írják rá: Rejtvénymaraton.

M egfe jtés i ha tár idő  1934 decem ber  13. M inden  e lő fizető  és o lvasó  pá lyá zh a t é r t é k e s  n y e r e m é -  
n y e i n k r e .  E g y  helyes m egfe jtés  is e lég, de több megfejtéssel em elked ik  az esély. C ím : . .H a l ló "
szerkesztősége. Budapest. A rad i-u tca  8. A  c im  fö lé  fe ltűnően írandó: . . F e j t ö r ő k " .

Szerkesztőség és k iadóh iva ta l:  Budapest. VT., A rad i-u tca  8 — Előfizetési á r  fé lé v re  P  2.50. T e le fon :
10-0-4i F e le lő s  szerkesztő : dr. F o r r ó  Pá l.  K iadó  és a k iadásért fele l: M a rg i f ta y  An ta l (H a l ló  L a p ­

k iadó V á l la la t ) .
K izáró lagos  h irdetéskeze lőség: R u d o lf  Mosse R . T . .  Budapest, IV .,  Váci-utca 18. T e le fo n :  830—83.

Megjelenik minden pénteken
N yom atott a Glóbus müintézet m élynyom ógépein. Nyom daigazgató: Havas M.
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